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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Бүрэнханы П.Чойжил

	Улаанбаатар 2001 он 

	 

	ДЕКАМЕРОНЫ ЗУРГАА ДАХЬ ӨДӨР ДУУСАЖ ДОЛОО ДАХЬ ӨДӨР ЭХЭЛЖ БАЙНА

	 

	Дионеогийн захиран засагласан эл өдөр эхнэр нь хайр дурлалынхаа төлөө юм уу, эсвэл өөрийгөө аврахын тулд ухаантай юм уу ухаан муутай эр нөхрийнхөө эвийг олж, аятайхан аргалчхаж байгаа тухай туурийг толилуулна.

	 

	Дорно зүгээс үүр манхайтал цайж, бүх од харагдахгүй болоод цайвар тэнгэрт бидний Үүрийн Цолмон гэж нэрлэдэг ганц од гялбалзан байх үес ордны бойдаа босож, хаан эзнийхээ зарлиг ёсоор Хатагтай нарын Хөндийд юм бүхнийг базааж бэлтгэхийн тулд ачаа хөсгийн урт цувааг замд хөдөлгөв. Замд гарах гэж бэлтгэн хөл болж буй морь мал, хүн амьтны тэр чимээгээр өдрийг эзэлсэн хаан даруй нойрноос сэрж өөдлөөд бүсгүйчүүд, залуусыг дуудан босгож, үүрийн шар гэгээ тусах үес бүгдээр аян замдаа орлоо. Алтан гургалдай, бусад олон жигүүртэн шувуухай хэзээ ч өнөө өглөөнийх шиг ингэж хөгжилтэй хөөрхөн жиргэн донгодож байгаагүй болов уу гэмээр. Тийнхүү жигүүртэн шувуу баясгалант ая дуугаа өргөн байх үес Хатагтай нарын Хөндийд хүрэхэд тэндхийн жигүүртэн шувуу тэдний ирсэнд баяр хүргэх мэт бүхэл найрал дуугаар угтав. Долоон бүсгүй, гурван залуу бүх хөндийг тойрч, юм бүхнийг дахин сонирхон үзэхэд урьдынхаас улам сайхан санагдлаа. Ийм өглөө эрт энд үнэхээр үзэсгэлэн төгс байх аж. Бүсгүйчүүд, залуус сайн дарс, амтат идээгээр өлөн элгээ тайлаад жигүүртэн шувуухайнаас хоцрохгүй гэсэн шиг дуу дуулж эхэлсэнд уулын хөндий тэр аяараа уянгалаг сайхан дууны эгшгээр бялхаж, жигүүртэн шувуу ч мөчөөгөө өгөхгүй жиргэн донгодож түрэв. Цөөрмийн яг хажууд, цэцэглэн буй лаврын мод, бусад олон сайхан модны сүүдэрт ширээ зассан байх агаад хоолны цаг болоход бүгдээр хааны зааж өгсөн суудалд сууцгааж, хоол идэж байх зуур усан дотуур загас жараахай сүрэг сүргээрээ хөндлөн гулд хошууран сэлж буйг ажиглан энэ нь тэдний ярианы сэдэв болж байв. Хооллож дууссаны дараа аяга тавгийг хурааж, ширээ сандлыг зайчлаад дуу дуулж, хөгжимдөж бүжиглэн түрүүчийнхээсээ илүү хөгжилдөн цэнгэцгээв. Хэсэг дугхийх дуртай хүмүүст зориулан хотгорт урьдаас ор дэр засаж бэлтгээд хашир бойдаа түүнийг тойруулан франц нимгэн бөсөөр хөшиг татуулсан байжээ. Гагцхүү хаантнаас унтах зөвшөөрөл авах хэрэгтэй байв. Унтах дургүй нэг нь өөрийн дураар хэчнээн бол хэчнээн цэнгэн зугаацаж болох байв. Бүгдээр босож, ярьж хөөрөлдөхөөр цугласны дараа сая хооллосон газрын ойролцоо, цөөрмийн хажууханд зүлэг дээр хааны зарлигаар хивс дэвсэж, тэр хивс дээр бүгд сууцгаасны дараа өдрийг эзэлсэн хаан, Элиссаг эхлэн ярь гэж зарлиг болов. Бүсгүй хөгжилтэйхөн инээмсэглээд ийн ярьж эхэллээ.


НЭГ

	 

	Жанни Лоттеринги шөнө хаалга тогшихыг сонсоод эхнэрээ дуудаж сэрээсэнд эхнэр нь энэ чинь буг чөтгөр гэж хэлэв. Хоёул босож тарни уншсанд үүд тогшихоо болилоо.

	 

	— Хаантан аа! Уг нь өнөөдрийн яриа хөөрөөнд зориулж таны зарлиг буулгасан маш сонирхолтой сэдвээр хамгийн түрүүн надаас өөр хүн ярихыг таныг зөвшөөрөн соёрхвол би маш их баярлах байна санж. Гэвч намайг эхлэн ярьж, бусдад үлгэр жишээ үзүүлэхийг таалан болгоосон таны зарлигийг дуртайяа даган биелүүлье. Би хөөрхөн хонгор бүсгүйчүүд та нартаа хожим хойчийн өдөр тус болох нэг тийм юм ярина. Юу вэ гэвэл та нар лав надтай адилхан аймхай хулчгар амьтад байх, тэгээд буг чөтгөр гэдгээс үхтлээ айдаг байх. Буг чөтгөр гэж юу байдгийг бурхан тэнгэр л мэдэх биз ээ. Бид бүгдээр буг чөтгөрөөс айх нь айдаг. Харин буг чөтгөр гэж юу байдгийг жаахан төсөөлдөг нэг ч эмэгтэйг би л хувьд мэдэхгүй юм байна. За тэгэхлээр та нар миний туурийг анхааралтай сонсвол буг чөтгөрийг зайлуулахад их тус болдог нэг ариун залбирал сурч авах болно.

	 

	Урьдын цагт Флоренц хотноо Панкратий хутагтын хороололд Жанни Лоттеринги гэдэг ноосны үйлдвэрийн эзэн сууж байжээ. Тэр бол өөрийн эрхэлсэн ажил төрлийг сайн мэддэг боловч бусад талаар мэдэх юм бага, гэнэн цайлган эр байв. Тэр хүнийг Санта Мария Новелла нөхөрлөлийн ахлагчаар үргэлж сонгодог байсан бөгөөд мань хүн уг нөхөрлөлийн дүрмийг биелүүлэх талаар нарийн чанд хянан цагддаг байжээ. Түүнийг өөр хэд хэдэн иймэрхүү ажил албанд тохоосон болохоор өөрийгөө сүрхий хүн гэж өргөж бодох болсон аж. Уг нь бол мань хүнийг баян чинээлэг, тэгээд лам нарыг сайхан дайлж цайлах боломжтой байдаг болохоор нь тиймэрхүү албан тушаал өгсөн юм санж. Лам нар түүнээс нэг нь оймс, нөгөө нь юүдэн, бас нэг нь бурхны гуу гэх мэтчилэн дандаа элдвийг гуйж аваад шанд нь түүнд сайхан уншлага залбирал зааж өгөх юм уу, итали хэлээр бичсэн уншлага залбирлын ном, Алексей хутагтын цадиг, Бернард хутагтын ухилал, донна Матильдын магтаал гэх мэтийн дэмий балай юм өгөхөд тэр бүхнийг нь ихэд бишрэн хүндэтгэж, өөрийн сүнсийг аврахын тулд нандигнан хадгалдаг байв. Түүний эхнэр Монна Тесса бол Мануччо делла Кукульягийн охин бөгөөд өнгө зүс үзэсгэлэн гоо, бие бялдар гол шиг сайхан, ухаан санаа цээл саруулхан хүүхэн байжээ. Монна Тесса өөрийн эр нөхрийн гэнэн цайлганыг хэдийн таньж мэдсэн агаад Федериго ди Нери Пеголотти гэдэг цэвэрхэн төрсөн хүдэр чийрэг залуу эрд дурлаж, цаад залуу нь бас түүнд сэтгэлтэй болсон учир нэгэн шивэгчнээрээ зуучлуулан өөрийн эр нөхөр Жаннийн үзэсгэлэнт сайхан эдлэн газар байдаг Камератад уулзаж ярилцъя хэмээн урьжээ. Монна Тесса тэр эдлэнд зусдаг, нөхөр Жанни нь хааяа нэг оройн хоол идэхээр очиж хоноод өглөө нь өөрийн ажил төрөл юм уу нөгөө нөхөрлөлийн ажлаар хот ордог байжээ. Федериго уг урилгыг хүлээж аваад болзсон өдөр оройхон тийшээ Камератад очиж, тэр удаа Жанни ирээгүй учир сайхан хоол идэж, эзэгтэйнд тухтай сайхан хоноход эзэгтэй нь тэр шөнө хүдэр сайхан эрийн өвөрт хэвтэж байхдаа өөрийн нөхрийн зааж өгсөн наад зах нь зургаан дууг түүнд зааж өгөв. Монна Тесса энэ нэгэн шөнийг сүүлчийнх байхгүй болов уу гэж найдаж байсан, Федериго ч мөн тэгж горьдож байсан болохоор дандаа л шивэгчин хүүхнийг зарж явуулаад байхгүйн тулд хоёул нэгэн зүйлийг хэлэлцэж тохирсон нь: Монна Тесса өдөр бүр өөрийн гэрээс дээшхэн байдаг эдэлбэр газраа эргэж үзэх нэрээр тийшээ очиж байна, Моннаг тийшээ очих юм уу буцаж ирсний дараа Федериго нь гэрийн дэргэдэх усан үзмийн тариалан руу харах хэрэгтэй, хэрэв нэгэн шонд илжигний гавал ясыг хоншоороор нь Флоренц руу харуулж угласан байвал бүрэнхий болмогц Федериго Монна Тессагийнд айх юмгүй зоригтой очиж болно гэсэн дохио, хэрэв үүд түгжээтэй байвал гурван удаа аяархан тогших хэрэгтэй, тэгэхээр монна үүд тайлаад өгнө, хэрэв илжигний гавлыг Фьозола тийш харуулж өлгөсөн байвал Жанни гэртээ байгаа гэсэн дохио байх учир ирсний хэрэггүй гэсэн үг гэж тохиролцжээ. Ийнхүү болзож тохирсны дагуу тэр хоёр олон удаа уулзсан байна.

	Тэгтэл Федеригог ирж зоог барих болзоотой нэгэн орой Монна Тесса хоёр тарган эр тахиа шарж бэлтгэхийг тушаагаад байтал уг нь тэр орой ирэх ёсгүй байсан Жанни гэнэт нэлээд орой болсон хойно хүрээд иржээ. Ийм болсон баахан сэтгэл гонсойсон эзэгтэй өөртөө болон эр нөхөртөө оройн хоолонд юмыг яаж мэдэх вэ гэж чануулж бэлтгэсэн шууз махыг авчирч өгөхийг тушаагаад нөгөө хоёр эр тахианы мах, дөнгөж сая чанасан хэдэн өндөг, бас нэгэн лонх сайн дарсны хамт цасан цагаан алчуурт боож, цэцэрлэгийн тэмдэгт газар аваачиж тавихыг шивэгчиндээ сэм тушаажээ. Монна Тесса хааяа Федериготой хамт тэнд очиж, тоорын модны доорх зүлэг дээр оройн хоол иддэг юм санж. Монна Тессагийн сэтгэл үймрээд шивэгчин хүүхэндээ Федеригог ирэхээр тосож уулзаад Жаннийн гэртээ ирснийг хэлж, идэх уух юмыг аваад харь гэж хэлээрэй хэмээн захихаа мартсан байжээ. Тэгээд Монна Тесса, Жанни, шивэгчин хүүхэн гурвыг унтахаар хэвтсэний дараахан Федеригог ирж үүд аяархан тогшиход унтлагын өрөө нь үүдэнд ойрхон байдаг болохоор тогших чимээг Жанни тов тодхон сонсож, эхнэр нь бас сонссон ч гэсэн Жаннид ажиг сэжиг авхуулахгүйн тулд унтаж байгаа дүр үзүүлэв.

	Жаахан байж байгаад Федеригог дахин тогшиход Жанни чихэндээ итгэж ядан эхнэрээ аяархан түлхэж: 

	— “Тесса! дуулж байна уу? Манай хаалгыг нэг хүн тогшоод байна” гэв.

	Энэ бүхнийг нөхрөөсөө илүү сайн сонссон эхнэр нь сая л сэрсэн дүр эсгэн: 

	— “Өөв? Юу болоо вэ?” гэж асуув.

	— “Манай хаалгыг хүн тогшоод байна” гэж Жанни давтан хэлэв.

	— “Хаалга тогшоод байна ий? Ээ ийм лай байх гэж! Хайрт Жанни минь, энэ ямар учиртайг чи мэддэггүй юм уу? Энэ чинь буг чөтгөр. Би сүүлийн хэд хоног энэ буг чөтгөрөөс айж их зовсон. Үүд тогших сонсмогц толгой дээгүүрээ хөнжлөө нөмрөөд үүр цайтал тэр чигтээ хэвтдэг юм” гэж эхнэр нь хэллээ.

	Жанни үүнд: 

	— “Боль доо, хонгор минь, юунаас нь айсан юм бэ? Би унтахын өмнө Өглөөний айдсыг үлдэн зайлуулна уу, Таны өршөөлд шүтье гэх мэтийн хэдэн залбирал уншиж, ор дэрийг нэг захаас нөгөөг хүртэл эцэг, хүү, ариун сүнс гурвын нэрийг дурдан байж загалмайлан адистидалсан. Тэгэхлээр айх юм огт байхгүй. Буг чөтгөр хэчнээн хүчтэй байлаа ч гэсэн яаж ч чадахгүй” гэв.

	Монна Тесса Федеригог өөртөө муу санах магадгүй гэж айгаад түүнтэй муудалцахгүйг бодохдоо орноосоо босож, түүнд Жаннийн хүрээд ирснийг ойлгуулахаар шийдэв. Тэгээд нөхөртөө хандан: 

	— “За тэр яамай байна аа! Чамайг энд байгаа дээр би тарни уншихаас нааш үхсэн, амьдын хооронд байх болно” гэлээ.

	— “Буг чөтгөрийг тарнидаж зайлуулдаг юм уу?” гэж Жанни асуув.

	Эхнэр нь: 

	— “Үүнийг би мэднэ шүү. Саяхан намайг нүглээ наманчлах гэж Фьезола ороход нэг бадарчин авгай дайралдаад намайг аймхай юм байна гэж хэлээд нэг сайхан залбирал зааж өгсөн. Тэр бадарчин авгай нар чинь хутагтын хувилгаан байдаг бололтой, Жанни минь. Тэр авгай бадарчин болохоосоо өмнө энэ залбирлын ид шидийн хүчийг олон удаа туршиж үзсэн, дандаа тус болдог байсан гэж надад хэлсэн юм. Харин би ганцаараа бол энэ залбирлын ид шидийг яасан ч туршиж зүрх хүрэхгүй сэн. Нэгэнт чи надтай хамт байгаагаас хойш хоёул очиж тарнийн хүчийг үзье” гэжээ.

	Жанни бэлэн байгаагаа хэлж, хоёул орноосоо босоод өлмий дээрээ гэтэн гэтэн хаалганы дэргэд очиход цаана нь нэг ажиг сэжиг авсан Федериго хүлээн зогссоор байсан аж.

	Монна Тесса хаалганы дэргэд ойртож очоод: 

	— “Намайг нулим гэхээр нулимаарай” гэж нөхрийнхөө чихэнд шивгэнэв.

	— “За, за” гэж Жанни хариуллаа.

	Тэгээд эхнэр нь тарни уншиж эхэлсэн нь: 

	— “Буг чөтгөр өө, буг чөтгөр өө! Чи яагаад амар заяа үзүүлэхгүй байна вэ? Чи сүүлээ өргөөд ирсэн бол сүүлээ өргөөд буц. Цэцэрлэгт очигтун. Тэнд тоорын том модны дор тарган сайхан идээ байгаа, бас миний тахианы зуугаад бөөрөнхий юм бий. Лонхтой юмнаас хүртээд ирсэн замаараа буц. Намайг хайрт Жаннитай минь хамт зүгээр байлга” гэж Монна Тесса хэлээд нөхөртөө хандан: 

	— “Нулим!” гэсэнд Жанни нулимав.

	Хаалганы цаана зогсож байгаад энэ бүхнийг нэгд нэгэнгүй сонссон Федеригогийн хардаж сэрдэх нь агшин зуур замхран арилж, хэдийгээр баахан гомдолтой байсан ч инээдээ барьж ядан бие нь агдга агдга хийж, Жаннийг нулимахад: 

	— “Чи муу шүдээ нулимчхаасай!” хэмээн шүд зуун өгүүлэв. Монна Тесса тарниа гурвантаа уншаад нөхөртэйгөө хамт орондоо орж хэвтлээ. Сайхан хоол иднэ гэж найдаж байгаад хоосон хоцорсон Федериго тэр тарнийн утгыг маш сайн ойлгоод цэцэрлэгт яаран очиж, тоорын том модны дороос хоёр тарган эр тахианы шарсан мах, өндөг, дарсыг олж, энэ бүхнийг гэртээ аваачиж, таатай сайхан хооллов. 

	Сүүлд Монна Тессатай уулзаад хоёул нөгөө тарнийг дурсан элгээ хөштөл инээлдсэн билээ.

	Зарим хүний хэлэх нь бол Монна Тесса илжигний гавлын хоншоорыг Фьезола тийш харуулж эргүүлсэн боловч усан үзмийн тариалан дундуур явж байсан нэг ажилчин саваагүйтэн тэр гавлыг таягаараа цохиод авсанд гавал яс эргэлдэж байгаад Флоренц тийш харж зогссон учир Федериго өөрийгөө урьж байгаагийн дохио гэж бодоод очсон гэнэ. 

	Бас зарим нь Монна Тессаг: “Буг чөтгөр өө, буг чөтгөр өө! Хаалганы дэргэд зогсолгүй арил цаашаа! Илжигний гавлыг би эргүүлээгүй, өөр хүн эргүүлсэн бололтой. Түүний гар, хөл нь татаасай билээ. Жанни надтай хамт байж байна!” гэсэн тарни уншсан гэлцдэг юм. 

	Тийнхүү Федериго гуягаа ганзагалаад буцсан юм гэнэ. Бас манай айлын нэг насан зүг болсон эмгэний хэлэхээр бол энэ хоёрын аль аль нь үнэхээр болсон явдал юм гэнэ. Эмгэн бүр залуу зандан байхдаа энэ тухай сонссон агаад хоёрдох явдал нь Жанни Лоттерингийн гэрт болоогүй, Сан Пьерогийн хаалганы тэнд суудаг Жанни ди Нелло гэгчийн гэрт болсон юм гэнэ. 

	За тэгэхлээр хөөрхөн хонгор авхай нар минь, та нар аль аятайхан санагдсан тарнийг нь сонгож аваарай. Хэрэв хүсвэл аль алиныг нь тогтоогоод авахад гэмгүй. Аль аль нь иймэрхүү үед ид шидийн хүчтэйг та нар өөрснөө үзэж мэднэ. Тарнийг цээжлээд авбал та нарт хэрэг болно бий вий.


ХОЁР

	 

	Перонеллын нөхөр нь гэртээ эргэж ирэв. Перонелла нууц амраг юугаан дарсны торхонд нуув. Нөхөр нь тэр торхыг худалдсан байхад эхнэр нь торхыг ондоо хүнд худалдсан, тэр хүн торхны хир бат бөхийг үзэх гэж дотор нь ороод байгаа гэж батлан өгүүлэв. Перонеллын нууц амраг торхноос гарч ирээд нөхөрт нь мөнгийг тоо ёсоор өгч, дараа нь торхыг гэртээ аваачив.

	 

	Сонсогчид үе үе тас тас хөхрөлдөн Эмилиягийн яриаг тасалдуулж, тарнийг ашигтай, ид шидийн хүчтэй гэж зөвшөөрөн хүлээцгээв. Хаан дараа нь Филостратог ярь гэж зарлиг болсонд залуу эр ийн ярьж эхэллээ:

	— Хөөрхөн хонгор авхай нар аа! Эрчүүд, ялангуяа эр нөхөр нь бүсгүй та нарыг хөөрхөн чадаад байдаг болохоор эхнэрүүдийн хэн нэгэн нь хэзээ нэгэн цагт эр нөхрөө маллаж дөнгөсөн байвал та нар тийм явдал болсонд нь баярлаж, энэ тухай хэн нэгнээс олж сонссондоо баярлах ёстой. Та нар бас өөрсдийн ээлжид ийм явдал болсныг хүн бүхэнд ярьж, хэрэв эрчүүд юм юманд сүрхий байдаг бол бүсгүйчүүд ч тэднээс дутахгүй гэдгийг эрчүүлд ойлгуулах хэрэгтэй. Энэ та нарт тус болно уу гэхээс хор болохгүй. Нэг нь нөгөөгөө энэ чинь жоготой амьтан гэж мэдэж байвал болох болохгүй юм хийхээсээ өмнө нэгийг боддог байх болно. Бидний одоо ярьж байгаа туурь эрчүүдийн сонорт хүрсэн цагт бүсгүйчүүд ч дураа хүрвэл эрчүүдийг араар нь тавьчихаж дөнгөдөг юм байна гэдгийг анхааран бодолцоод дотроо бодолтой, дороо суурьтай хөдөлдөг болох нь дамжиггүй. Энэ зорилгоор би нэгэн харц доод язгууртай залуу бүсгүй өөрийгөө аврахын тулд эр нөхрөө агшин зуур яаж малласныг ярья.

	 

	Неаполь хотноо дээхэн үед нэгэн ядуу залуу, Перонелла гэдэг гоо үзэсгэлэн төгс бүсгүйтэй ханилан суусан байжээ. Нөхөр нь чулуучин, эхнэр нь ээрүүлчин бөгөөд хомс бага хөлс мөнгөөрөө шар наран, бор хоногийг өнгөрөөдөг байв. Тэгтэл нэгэн хормойдоо салхитай залуу эр нэгэн удаа Перонеллыг олж хараад бахдан сайшааж, халуун хүсэл нь бадраад бүсгүйд нүүр тал олох гэж урд хойно нь орж гүйсээр санасандаа хүрч чаджээ. Тэр хоёр уулзаж учрахын тухайд юу гэж болзож тохирсон бэ гэвэл: бүсгүйн нөхөр нь өглөө эрт босоод ажил хийхээр юм уу ажил эрэхээр явдаг, залуу эр энэ үес ойр хавьд нь нуугдаж, нөхөр нь явсан эсэхийг харж байгаад Аворно гудамжинд хүн цөөн тул нөхрийг нь явсны дараа гэрт нь сэмхэн шурд хийгээд орчиход зовлон ордоггүй байжээ. Залуу эр ийм янзаар олон удаа хэргээ бүтээсэн байна.

	Тэгж байтал нэгэн сайхан өглөө эрхэм хүндэт эр нөхрийн нь гараад явсны дараа Жаннелло Скриньярио гэдэг нөгөө залуу хархүү тэдний гэрт сэмхэн шурд хийн орж, Перонеллатай хоёулхнаа үлдээд жаахан байж байтал уг нь голдуу бүтэн өдөржин алга болдог нөхөр нь тэр удаа эргэж ирээд үүдээ түлхэхэд дотроосоо түгжээтэй байв. Нөхөр нь үүдээ тогшиж, тогшсоны дараа: “Эзэн тэнгэр тандаа баярлалаа. Та надад эд баялгаар хишиг хайрлаагүй ч үнэнч журамтай сайн эхнэр заяаж гялайлгасан билээ! Намайг дөнгөж гэрээс гарахтай зэрэг эхнэр маань өөр хүн орж ирэх вий, элдвээр оролдож гоочлох вий гээд үүд хаалгаа түгждэг байна шүү!” гэсэн шүү юм бодов.

	Үүд тогшиход эр нөхрийнхөө эргэж ирснийг Перонелла таамаглаад залуу эрд хандан: 

	— “Гай боллоо доо, харж ханашгүй цэвэрхэн төрсөн Жаннелло минь! Хорвоогийн тоос хөдөлгөх хоногийн минь тоо гүйцэх нь энэ! Энэ манай нөхөр мөн байна, үхэж далд ороосой билээ, тэр! Өнөөдөр юу болоод ийм эрт ирсэн юм бол? Чиний орж ирэхийг харсан юм болов уу? За дүүрсэн хэрэг! Тэнгэрт залбираад энэ торхон дотор ор. Би очиж үүд тайлж өгье. Ямар лүд нь хатгаад ийм эрт ирснийг одоо мэднэ” гэжээ.

	Жаннелло цаана наана олон юм бодсонгүй, торхонд орж нуугдав. Перонелла эр нөхрөө баахан муухай ааштай угтаж:

	— “Энэ чинь юу гээч болж байна вэ? Чи яагаад ийм эрт ирэв? Бас хамаг багажаа аваад ирсэн байх чинь. Чи өнөөдөр биеэ атарлаж жаргахаар шийдээ шив. Бид юугаараа амь зуух юм бэ? Талх хаанаас авах юм бэ? Миний банзал ч юм уу, хувцас хунарыг барьцаанд өгөх гэж байгаа юм биш биз? Би ядахдаа дэнгийн тос ч болтугай олох гэж өдөр шөнөгүй утас ээрч сууна. Тэгэхэд чи яаж байна вэ? Ай нөхөр минь дээ, нөхөр минь! Миний гар хумхихгүй ажил хийж байгааг айл хөршийнхний гайхах нэг нь гайхаж, шоолох нэг нь шоолж байна. Тэгэхэд чи юу ч хийгээгүй байж гэртээ хүрээд ирж байдаг!” гэв. Перонелла ингэж хэлээд асгаруулан уйлж: — “Би гэж хөөрхий, заяа муутай амьтан, ямар өлзий бусын цагаар төрж, ямар өлзий бусын цагаар энэ айлд ирж суусан юм болоо?! Аятай сайн залуу олж ханилах минь яав даа. Гэтэл намайг өчүүхэн ч хайрлахыг мэддэггүй энэ нэг юмтай таарсан байна шүү. Бусдын эхнэрийг харж байхад нэг юм уу, зарим нь хоёр нууц амрагтай, зарим нь бүр гурван нууц амрагтай жаргаж, эр нөхрөө хамраас нь хөтөлж байх юм. Би ямар үйлийн үртэй хүн бэ? Би уг нь нүгэлтэй муу юм хийдэггүй үнэнч шударга эхнэр билээ. Гэтэл үйлс минь бүтэхгүй гашуун хувь тавилантай байх юм. Ер нь бол нууц амрагтай байхад яагаад эс болсон юм бэ? Хэрэв би нүгэл хийе гэвэл тэгэх хүн мундахгүй гэдгийг эр нөхөр минь чи мэдэж ав. Би олон сайхан эрийн толгойг эргүүлж, тэднүүс над дээр ирж, итгэмжлэгдсэн зууч нараараа дамжуулан надад алт мөнгө амлаж байдаг. Хэрэв би өөрөө хүсвэл шинэ сайхан хувцас хунартай, үнэт эрдэнэсийн чимэг зүүлттэй байж болох сон. Би тийм хүн биш, миний сэтгэл ариун тунгалаг. Тэгэхэд чи ажил хийхийн оронд гэртээ хүрээд ирж байна!” гэлээ.

	Үүнд нөхөр нь: 

	— “Битгий уйл даа, хонгор минь! Миний эхнэр ямар сайн хүүхэн бэ гэдгийг би мэднэ. Сая үүнийг бүр баттай мэдлээ. Би уг нь ажилд явсан юмаа. Гэтэл өнөөдөр хутагт Галионы дүйцэн өдөр болохоор бүгдээрээ амарч байгааг чи бид хоёрын хэн хэн маань мэдсэнгүй. Тэгээд би ийм эрт ирлээ. Гэхдээ чи бид хоёр бүтэн сар идэх хоолтой болно. Үүнийг би бодож санаа тавьсан. Энэ надтай хамт ирсэн хүнийг харж байна уу? Би энэ хүнд торхоо худалдсан юм. Тэр торх аль хэдийн сулраад дэмий зай эзэлж байдгийг чи мэднэ. Энэ хүн торхны үнэд таван флорин өгөх юм” гэжээ.

	Тэгэхэд нь Перонелла уулга алдан хашхичиж: 

	— “Уруудахад буруудах гэгч болж байна! Чи уг нь олон газраар явж үзсэн эр хүн байна даа, ахуй амьдралын юмны учир мэддэг болсон баймаар. Тэгэхэд босго алхдаггүй гэрийн мухар сахиж суудаг тэнэг эм би хэрэггүй муу торх нүдэнд тусахаар нэг хүндэт эрхэмд таваар биш, долоон флориноор худалдчихсан. Тэр хүн одоо торх дотор ороод хир бөх батыг нь үзэж байгаа” гэж хэллээ.

	Нөхөр нь их баярлаж, хамт ирсэн хүндээ хандан: 

	— “Та яв даа, таныг тэнгэр ивээх болтугай! Та сонсоо биз дээ? Эхнэр маань энэ торхыг долоон флориноор худалдсан байна. Та бол сайндаа таван флорин хүрнэ гэж байсан” гэв.

	— “Таны дурын хэрэг дээ” гэж нөгөө хүн хариулаад явлаа.

	Перонелла нөхөртөө хандан: 

	— “Нэгэнт чи ирснийх, тийшээ очиж, тэр хүнтэй ярьж дуусга” гэв.

	Жаннелло саяын яриаг чихээ сортойлгон чагнаж, өөрт нь ямар аюул учирч байгаа, юу хийж болмоор юм бэ гэж мэдэхийг хичээж байсан болохоор Перонеллын сүүлчийн үгийг сонсмогц хоромхон зуур торхноос гарч ирээд нөхрийн нь эргэж ирснийг мэдээгүй царай гаргаж: 

	— “Эзэгтэй! Та хаана байна аа?” гэж дуудав.

	Тэгэхэд нөхөр нь очоод: 

	— “Эзэгтэйн оронд би ирлээ! Чамд юу хэрэгтэй вэ?” гэв.

	Жаннелло өөдөөс нь: 

	— “Чи юун хүн бэ? Энэ торхыг надад нэг эмэгтэй худалдсан, тэгээд түүнийг дуудаж байна” гэв.

	— “Чи энэ нэгэн хэргийг надтай ярилцаж дуусгахад бүрэн болно. Би нөхөр нь байна” гэж наадах нь хариулав.

	Жаннелло үүнд: 

	— “Бат бөх торх байна, би үзлээ. Харин танайх энэ торхонд нитгэл хадгалж байсан бололтой, дотор нь наалдаад хатчихжээ. Би хуруу хумсаараа ховхолж болохгүй байна. Торхыг цэвэрлээд өгвөл, яах вэ, би авъя” гэж хэлэв.

	Перонелла хажуугаас нь: 

	— “Үүнийг ядаж цөхөх юу байх вэ. Манай нөхөр сайн цэвэрлээд өгнө” гэлээ.

	— “Тэгэлгүй яах вэ” гэж нөхөр нь хэлээд багажаа тавьж, хүрмээ тайлж, лаа асаалган хусуур авчруулаад торх дотор орж, хусаж цэвэрлэж эхлэв. Торх нь төдий л том биш аж. Перонелла нөхрийнхөө хэрхэн ажиллаж байгааг харах гэсэн дүр үзүүлэн торх руу толгойгоо шургуулж, өрөөсөн гараа мөрөндөө тултал хийгээд: 

	— “Үүнийг хус, одоо үүнийг хус, энд бас жаахан үлдчихлээ” гэх мэтчилэн зааж эхлэв.

	Перонеллын тийнхүү хаана хаана хусаж цэвэрлэхийг нөхөртөө заагаад зогсож байхад нөхөр нь ирсний улмаас хүслээ гүйцэд хангаж амжаагүй Жаннелло энэ удаа хэчнээн хүссэн ч тухлах боломж олдохгүйг мэдээд аль боломжтой аргаар хүсэл тачаалаа хангахаар шийдэж, үүний тулд торхны амыг таглаж зогссон Перонеллын дэргэд очиж, уудам хээр талд улайрсан агсам азарга байдсан гүүний араас хэрхэн ухасхийн гишгэдэг билээ, бүсгүйг мөн тиймэрхүү янзаар эдлэн залуу насны халуун хүслээ хангаж чадав. Нөхөр нь торхыг хусаж цэвэрлэж гүйцээд Перонеллыг торхноос толгойгоо цухуйлгах яг тэр торгон мөчид Жаннелло ч хүслээ хангаж гүйцээд хажуу тийшээ үсрэн зайлав.

	Тэгэхэд нь Перонелла түүнд хандан: 

	— “Лаа аваад харна уу, эрхэм ээ. Одоо цэвэр болж уу, ямар байна?” гэхэд нь Жаннелло үзээд одоо цэвэрхэн болсон байна, сэтгэл хангалттай байна гэж хариулаад нөхөрт нь долоон флорин өгч, торхыг гэртээ аваачиж өгөхийг хүсэв.

	 


ГУРАВ

	 

	Ринальдо ламтан шавь бүсгүйтэйгээ алиалан наадах болов. Ринальдо ламтан бүсгүйн өрөөнд байж байгаад нөхөртэй нь тааралдахдаа загалмай зүүлгэсэн хүүгийн цагаан хорхойг тарнидан зайлуулж байсан юм гэж хариулав.

	 

	Филострато байдсан гүүний тухай ярихдаа утга санааг олигтой халхлан далдалж чадаагүй учир овжин авхай нар түүний юу хэлэх гэснийг ойлгоод инээд алдсан ч гэсэн өөр юмнаас болж инээд алдсан дүр эсгэцгээв. Филостратын туурь дууссаныг хаан мэдээд Элиссаг ярь гэсэнд Элисса зарлигийг дуулгавартай даган ийн ярьж эхэллээ:

	— Хүсэх мэт үзэсгэлэн төгс авхай нар аа! Эмилиягийн туурьдаа эш татсан тарнийг сонсоод нэгэн шившлэгийн тухай туурь миний санаанд орлоо. Энэ туурь төдий л сайхан биш боловч өнөөдрийн бидний яриа хөөрөөний сэдэвт тохирмоор өөр юм санаанд орохгүй байгаа учир үүнийг та нарын анхааралд толилуулъя.

	Дээр үед Сиенад Ринальдо гэдэг сурвалжит язгууртан айлын цэвэрхэн залуу эр сууж байсныг та нарт хэлэх хэрэгтэй байна. Тэр залуу нэгэн баян хүнтэй ханилан суусан өөрийн хөрш айлын хөөрхөн хүүхэнд ухаангүй дурлаад хэн нэгэн хүнд ажиг сэжиг авхуулахгүйгээр тэр хүүхэнтэй хоёулхнаа ярьж чадвал хүсэл мөрөөдлийнхөө туйлд хүрнэ гэж найддаг байсан боловч өөрийн санаж сэдсэнийг гүйцэлдүүлэхийн тулд хүүхний хүүхдэд загалмай зүүлгэсэн эцэг болохоос ондоо арга зам байхгүй юм шиг бодогдох болжээ. Тэр хүүхэн жирэмсэн байсныг хэлэх хэрэгтэй. Ийм бодол санаагаар Ринальдо хүүхний нөхөртэй ойр шадар нөхөрлөх болж, түүнд өөрийн хүсэл саналыг туйлын эелдэг найртай үгээр илэрхийлсэн хэлсэнд нөхөр нь зөвшөөрөв. Ингээд Ринальдо Донна Агнесын хүүгийн загалмайлсан эцэг болж, одоо тэр хүүхэнтэй хоёулхнаа уулзаж ярилцах аятайхан шалтаг хэзээд олдох болсон бөгөөд нэгэн удаа зүрх гарган хүүхэнд шулуухан хэлсэнд залуу эрийн нүдний харцаар санаа сэтгэлийг нь аль хэдийн гадарласан хүүхэн хэдийгээр үгийг нь ойшоох таашаах байдалтай сонссон ч шийдтэй хариу өгсөнгүй. Үүнээс хойш асар удалгүй Ринальдо лам болжээ. Энэ нь түүнд ямар хэрэгтэй байсныг бүү мэд, гагцхүү лам чигтээ үлдсэн байна. Ринальдо үсээ тайруулж гэлэн сахил хүртээд Донна Агнесад дурласан сэтгэл хийгээд нүгэлт хорвоогийн бусад нисваанисыг нэг хэсэгтээ өөрийн толгойноос авч хаяснаа хэсэг хугацааны дараа номт хувцсаа халалгүйгээр хуучнаа дахин сэргээж, үс зүсээ засаж янзлах, гоёж гоодох, гангалж дэгжирхэх, утга уянгын шүлэг, дууль, арван дөрвөн мөрт шүлэг зохиох, дуулж хуурдах мэтийг таашаан сонирхох болжээ.

	Өө, би ганц Ринальдо ламтныг яриад байдаг минь юу билээ! Бусад нь түүнээс дээрдэх юу байгаа юм бэ? Манай ужид самуун нийгмийн шившиг нь энэ! Лам нар өөхөлж махалснаасаа ичдэггүй, хацартаа нэлд нь энгэсэг нялахаас ичдэггүй, эрх жаргалаараа байдагтаа ичдэггүй, ганган хээнцэр хувцас өмсөж, үнэтэй цайтай хогшил тавилга эдлэхдээ ичдэггүй, тагтаа шиг номхон хүлцэнгүй дүр төрхтэй байхаасаа илүү азарган тахиа шиг ааш араншин гаргаж, хамраа сөхөж, цээжээ ханхалзуулан ихэмсэг дээрэнгүй маягтай алхалдаг байна. Лам нарын орон гэрээр дүүрэн тос түрхлэгтэй сав, чихэр боовтой хайрцаг, сүрчиг, үнэртэнтэй шил, мальваз, грекийн зэрэг нарийн сайн дарстай торхонцор байдаг нь гэлэн хүний гэр орон гэмээргүй, хуурай хүнсний юм уу, тансаг үнэртний дэлгүүр мухлаг уу гэмээр байдаг. Энэ юу ч биш! Лам нар тулай өвчин туссанаасаа ичдэггүй, хэрэв хатуу чанд мацаг барьж, эгэл жирийн, хомс бага хоол идэж, цээрлэх ёстой юмыг цээрлэж чадвал хүний мах мариа шуугдаж, биеийн жин багасан бие нь эрүүлждэг, өвдлөө ч гэсэн тулай өвчин тусдаггүйг хэн ч мэдэхгүй юм шиг болдог байна. Лам санваартан хүний ариун ёсыг дагаж, даруу төлөв амьдрах нь тулай өвчнөөс сэргийлэх баараггүй арга байдаг билээ. Бие сэтгэлээ үргэлж хатамжлан тэвчиж, удаан хугацаагаар нойроо хасаж, мөргөл залбирал уншин зогсож, бие махбодоо асгин хатуужил хийсэн лам хүн нимгэн цагаан царайтай, номхон хүлцэнгүй дүртэй болдгийг нэг ч хүн мэдэхгүй гэж тэр лам нар санадаг байна. Хутагт Доминик, хутагт Францискийн хэнд нь ч гэсэн дөрвөн ээлжийн жанч нөмрөг байгаагүй, тэр гэгээн хутагт нар хурц өнгийн үнэтэй хувцас өмсдөггүй, ерөөсөө гоёж гоодохын тулд бус, гагцхүү хүйтнээс хамгаалахын тулд даруухан өнгөтэй бүдүүн борог ноосон даавуу хувцас өмсдөг байсныг хэн ч мэдэхгүй гэж тэр лам нар боддог байна. Ёс суртахуун, зан заншил ингэж завхарсныг эзэн тэнгэр засаж залруулан өглөг барьцаараа тэр лам нарыг тэжээж байдаг, сэтгэл оюуны тэжээлийг ундаасах мэт хүсэн хүлээж буй үтэл иргэдийг ивээн тэтгэх болтугай!

	За тэгээд Ринальдо ламтны урьдын нүгэлт хүсэл нь сэргэж, Донна Агнессынд очих нь олширчээ. Он жил өнгөрөхөд ламтан зоригтой болж, гуйх шалах нь улам шаргуу болжээ. Өр нимгэн хүүхэн энэ завсар Ринальдо ламтны өнгө зүс улам сайхан болсныг үзэж, ер нь ламтны шалж шахахыг тэсэхэд хэцүү болсон агаад түүнийг бүр салахгүй шалаад байхаар иймэрхүү үед зөвшөөрөхөд бэлэн болсон эмэгтэй хүний хэрэглэдэг эцсийн аргыг хэрэглэхээр шийдэв. 

	— “Ринальдо ламтан та яаж байгаа нь энэ вэ? Сахил санваартай лам хүн ингэж болдог юм уу?” гэж Донна Агнесса уулга алдан өгүүлжээ.

	Ринальдо ламтан өөдөөс нь: 

	— “Ахайтан аа! Намайг энэ жанчаа тайлаад хаячихлаар лам хүн биш, бусад хүнтэй л адил эр хүн гэдгийг та үзэх болно. Энэ жанчийг би нүд ирмэхийн зуур тайлаад хаячихна” гэж хариулжээ.

	Донна Агнессын царайд мушийн инээмсэглэх байдал үзэгдэж: 

	— Ай тэнгэр минь, би одоо яадаг билээ? Та чинь миний хүүд загалмай зүүлгэж адистидалсан миний лам багш шүү дээ. Лам багштайгаа болдог юм уу? Хэрэв тэгвэл та бид хоёр их муухай нүгэл хийх болно. Тийм шүү, үүнийг амьдын хар нүгэл гэж би олон хүнээс дуулсан. Эс тийм бол би таныг баярлуулахыг юунд дургүйцэх вэ” гэжээ.

	Ринальдо ламтан үүний хариуд: 

	— “Танд үүнээс өөр татгалзах шалтгаан байхгүй бол иймхэн юмнаас болж үгүй гэх нь тэнэг хэрэг шүү. Уг нь энэ бол нүгэл нь нүгэл. Гэхдээ хэрэв нүглээ гэмшин наманчилбал эзэн тэнгэр энэ байтугай нүглийг уучлан хэлтрүүлдэг юм. Танай хүүд загалмай зүүлгэж адистидалсан би юу, эсвэл түүнийг төрүүлсэн танай нөхөр үү, хэн нь илүү ойр төрөл вэ, та хэлээч” гэв.

	— “Манай нөхөр” гэж Донна Агнесса хариуллаа.

	— “Тэр үнэн. Танай нөхөр тантай хонодоггүй юм уу?” гэж ламтан лавлав.

	— “Хонодог л доо” гэж Донна Агнесса хариулав.

	— “За тэгэхлээр танай нөхөр намайг бодвол хүүгийн чинь илүү ойр төрөл юмаа гэхэд би арай холын ч гэсэн төрөл нь юм гэдгийг бодоод үзэхэд би бас тантай хонох эрхтэй болж таарлаа” гэж ламтан өгүүлэв.

	Донна Агнесса учир шалтгааны ухааныг үзэж судлаагүй бөгөөд гагцхүү нэг түшиж тулах юм хэрэгтэй байсан учир ламын үгийг үнэмшсэн юм уу, эсвэл үнэмшсэн дүр үзүүлж:

	— “Таны ийм ухаантай үгний өөдөөс би юу хэлэх билээ дээ?” гэж хариулаад хэдийгээр багш шавийн барилдлагатай ч ламын хүслийг хангаж өгөхөөр санаа шулууджээ. Хоёул тэр даруй ажилдаа орж, багш шавийн барилдлага нь уулзахад дөхөм болж, сэжиг таамгийг зайлуулдаг учир дараа нь бас хэдэн удаа уулзсан байна.

	Нэгэн удаа Ринальдо ламтан Донна Агнессынд ирээд тэднийд хөөрхөн ааштай царайлаг хөөрхөн шивэгчин бүсгүйгээс нь өөр хүн байхгүйг мэдэж, найз гэлэнгээ шивэгчин бүсгүйд мөргөл залбирал зааж өг хэмээн дээврийн хөндий рүү явуулж, өөрөө хүүгээ тэвэрсэн Донна Агнессатай хамт өрөөнд нь орж, дотроос нь түгжээд буйдан дээр хэвтэж алиалан наадаж гарчээ. 

	Энэ үед гэрийн эзэн эргэж ирээд хүнд харагдалгүй дотогшоо орж, үүд тогшин эхнэрээ дуудав.

	Донна Агнесса нөхрийнхөө дууг сонсоод: 

	— “Би сүйдлээ! Энэ манай нөхөр байна. Сүүлийн үед та бид хоёрын их ойр дотно болсны учрыг нөхөр маань одоо мэдэж орхино доо” гэж шивгэнэн өгүүлэв.

	Ринальдо ламтан нүцгэн юм уу нарийн хэлбэл жанч, цамцаа тайлчхаад дан дотуур хувцастайгаа байжээ. Тэгээд:

	“Нээрээ тийм. Хэрэв би хувцастай байсан бол яаж ийгээд аргалж болох сон. Харин та одоо хаалгаа тайлж, миний иймэрхүү янзтай байхыг нөхөр чинь харвал юу гэж хэлээд ч нэмэр болохгүй” гэв.

	Донна Агнессын толгойд нэгэн азтай сайхан бодол харван орж: 

	— “Та хувцсаа өмсөгтүн. Хувцасласны дараа загалмай зүүлгэсэн хүүгээ тэвэрч суугаад та бид хоёрын ам зөрөхгүй байхын тулд миний хэлэхийг анхааралтай сайн сонсоорой. Бусдыг нь би даая” гэжээ.

	Ханилсан эр нь хаалга тогшсоор. Тэгж тэгж эхнэр нь:

	— “Очлоо, очлоо!” гэж чанга дуугараад нөхрийнхөө өөдөөс огт гэмгүй царайлан очиж: “Хайрт минь яасан гээч? Багш ламтан маань морилж ирээд байгаа. Багшийг тэнгэр бурхан өөрөө нааш нь илгээсэн байхаа. Ламтныг ирээгүй бол бид хүүгээ алдах байлаа” гэж хэлэв.

	Энэ үгийг сонсоод гэнэхэн хонгор эр нь ангайж хоцроод:

	— “Юу яалаа гэнээ?” хэмээн гайхан уулга алдав.

	Донна Агнесса үргэлжлүүлэн: 

	— “Ай хайрт минь! Сая хүү маань муурч унаад би юу хийх яах учраа олохгүй сандарч байтал миний аз болж, Ринальдо багш ламтан хүрч ирээд хүүг минь өвөр дээрээ авч: “Хүүхээ! Энэ хүүгийн цагаан хорхой нь зүрх рүүгээ ойртож очсон байна. Ийм хүүхэд голдуу үхдэг юм. Гэсэн ч чи айх хэрэггүй, би цагаан хорхойг нь шившээд бүгдийг үхүүлчихнэ. Хүүгийн чинь эрүүл энх болсныг үзэхээс нааш би танайхаас явахгүй” гэж хэлсэн. Залбирал уншуулахад чи хэрэгтэй байсан. Гэтэл чиний хаана байгааг шивэгчин хүүхэн мэдэхгүй болохоор ламтан өөрийн найзыг манай гэрийн хамгийн өндөр газар очиж залбирал уншина уу гэж гуйгаад багш ламтан бид хоёр ийшээ орж ирсэн юм. Энэ зан үйлийг хийхэд хүүхдийн эхээс өөр хүн байж болдоггүй юм гэнэ. Тэгээд бид хоёр хөндлөнгийн хүн саад болуузай гэж үүдээ нь түгжсэн юм. Хүүг маань багш ламтан тэвэрч байгаа. Найз нь дээр залбирал уншиж дуустал хүүг тэвэрч байх бололтой. Гэхдээ одоо айх юмгүй болсон байх. Хүү маань ухаан ороод байна шүү дээ” гэжээ.

	Хөөрхий тэнэг эр энэ бүхнийг үнэмшив. Цээжинд нь эцгийн хайр энхрийлэл багтаж ядан бялхаж байсан болохоор эхнэрийнхээ худал хэлснийг ойлгосонгүй, сэтгэл амарсан байдалтай нэгэнтээ шүүрс алдаад: 

	— “Очиж хүүгээ үзье” гэжээ.

	— “Битгий тийшээ ор. Чи гай болж магадгүй. Би өөрөө очиж үзээд болох байвал чамайг дуудъя” гэж эхнэр нь хэллээ.

	Ринальдо ламтан энэ бүх яриаг сонсох зуур яаралгүй хувцаслаж, тийнхүү биеэ янзалж дууссаны дараа хүүг тэвэрч аваад: 

	— “Хөөе хүүхээ! Хүүгийн аав ирэв үү дээ?” гэж дуудан асуув.

	— “Тиймээ, багш ламтан аа, би байна” гэж тэнэг эр хариулав.

	— “За тэгвэл ороод ир!” гэж Ринальдо ламтан дуудлаа.

	Тэнэг эрийг орж очиход Ринальдо ламтан түүнд: 

	— “Хүү чинь одоо тэнгэр бурхны авралаар эрүүл энх болсон. Хэдхэн минутын өмнө бол хүүг орой болтол тэсэхгүй нь үү гэж айж байлаа шүү. Эцэг тэнгэрийн ачийг санан хүүгийнхээ биеийн хэмжээтэй хөрөг дүрсийг лаваар бүтээлгэж, бидний гэгээн эцэг Амвросий хутагтын хөргийн өмнө тавигтун. Амвросий хутагтын гавьяа зүтгэлийг бодож эзэн тэнгэр та нарыг ингэж их нигүүлсэн ивээсэн байна” гэж айлдав.

	Тэгдэг нь хүүхдийн зан юм болохоор жаал хүү эцгийгээ хармагц өөдөөс нь ухасхийн эрхэлж эхлэхэд мань эр хүүг нь хохимойн савраас салган авчирч өгсөн юм шиг сэтгэл уяран нүднээсээ нулимс асгаруулж, хүүгээ тэвэрч аваад үнсэн таалж, дараа нь багш ламтанд баярласан гялайснаа илэрхийлэн сайн үгээ хэлэв. Тэр завсар Ринальдо ламтны найз нь шивэгчин бүсгүйд нүглээ хэрхэн наманчлахыг наад зах нь дөрвөн удаа зааж сургаад өөрт нь нэгэн гэлэнмаагийн бэлэглэсэн сүлжмэл цагаан хавтага бэлэглэж, бүсгүйг өөрийн номын шавь нарын сүрэгт багтаав. Тэгж байтал эхнэрийгээ дуудаж байгаа тэнэг эрийн дуу сонстоход дээврийн хөндийн шатаар хэдэн гишгүүр аяархан уруудаж очоод бүх юм үзэгдэж сонстохуйц газар зогсжээ. Хэрэг явдал тун аятайхан тийшээ эргэснийг лавтай мэдээ доошоо буун өрөөнд орж:

	— "Ринальдо ламтан аа! Би дөрвөн залбирлыг дөрвүүлийг нь уншлаа” гэж хэлэв.

	Ринальдо ламтан хариуд нь:

	— "Чам шиг цээж ном сайтай хүнд тэр юухан байх вэ дээ. Би дөнгөж хоёрыг уншиж амжаад байтал хүүгийн эцэг хүрч ирсэн. Гэвч чи бид хоёрын хичээж зүтгэсний хариуд өршөөлт эзэн тэнгэр энэ хүүг эдгээж соёрхлоо” гэв.

	Тэнэг эр сайн дарс, амтат идээ авчрахыг тушааж, багш ламтан, түүний найз хоёрт онц хэрэгтэй бүх юмыг нь өргөн барьж, дараа нь тэдэнд өлзийтэй ерөөлөө айлтган үдэж гаргаад тэр өдөртөө лаваар хөрөг хийлгэхээр захиалж, хөргийг бусад шүтээний хамт Амвросий хутагтын хөргийн өмнө тавиулав. Тэгэхдээ Миланд байдаг Амвросий хутагт бишээ.


ДӨРӨВ

	 

	Нэгэн шөнө Тофано үүдээ түгжээд эхнэрээ гадаа орхиод эхнэрийгээ яаж гуйсан ч оруулахгүй байлаа. Тэгэхэд эхнэр нь худагт унаж байгаа дүр үзүүлэн худаг руу том чулуу хаяжээ.

	Тофаног гэрээсээ ухасхийн гарч, худаг руу гүйж очих тэр завсар эхнэр нь гэртээ ороод үүдээ түгжин нөхрийгөө олны шившиг болгов.

	 

	Элиссийн туурь дууссаныг хаантан толилоод Лауреттад хандан түүний туурийг сонсох хүсэлтэй байгаагаа илэрхийлсэнд бүсгүй өчүүхэн ч алгуурлалгүй ийн ярьж эхэллээ.

	— Аяа, Амрагийн тэнгэр! Таны сүр хүчин, суу заль, далдыг харах авьяас билэг юутай агуу их билээ! Таны мөрөөр дагаж яваа хүнийг хүнд бэрх үед авран тусалдаг таны бүх сургаал номлол, уран зохиомж, арга мэх бүхнийг дуурайлган буулгаж чадсан юм уу чадах тийм сэтгэгч, тийм уран зураач байсан юм уу байдаг болов уу? Үнэнийг хэлбэл таныхтай жишихэд аливаа бусад эрдэм ухаан олигтой уян хатан биш байдаг нь бидний сонссон бүх тууриас илэрхий байна. Үүний дээр нэгэн үтэл гэнэн хүүхэн, мэдээж, Амрагийн тэнгэрийн далдаас ятган сургаснаар ямар уран арга заль гаргасныг элгэмсэг дотно авхай та нартаа ярих санаатай байна.

	За тэгээд Ареццод Тофано гэдэг баян эр суудаг байжээ. Монна Гита гэдэг гоо үзэсгэлэнт хүүхэнтэй ханилан суугаад зүв зүгээр байж байснаа хардаж сэрдэх болсон байна. Монна Гита үүнийг нь жигшин зэвүүцэж, хэдэн удаа нөхрийгөө шахаж, хардаж сэрдэх ямар үндэс байгаа юм бэ гэж тулган асуусанд нөхөр нь ядахдаа ганц ч гэсэн ноцтой учир шалтгаан хэлж чадахгүй болохоор онцын учир утгагүй ерөнхий үгээр дүйвүүлэн өнгөрчээ. Монна Гита эцсийн бүлэгт өөрийг нь ямар ч үндэсгүйгээр сэрдэж зовоодог тэр өвчнөөр эр нөхрийгөө зовоох бодол толгойд нь оров. Монна Гита өөртөө их аятайхан санагддаг нэгэн залуу эр мөн сэтгэл татагдан дурласныг ажиглаж мэдээд түүнтэй болгоомж алдалгүй сэртэнтэж эхлэв. Тэр хоёр үг хэлээ ололцож, ярьж хэлэлцсэнээ ажил хэрэг болгох л үлдсэний дараа хүүхэн нэг арга сүвэгчлэх санаатай байв. Нөхөр нь олон муу зантай, түүний дотор архинд дуртайг мэдэх тул түүний нь улам цаашлуулж, өөрөө ч байсхийгээд архи авч өгдөг болжээ. Яваандаа нөхөр нь архинд толгойгоо мэдүүлэх тийшээ хандаж, Монна Гита өөртөө хэрэгтэй цаг болох бүрд нөхрийгөө унатал согтоодог байв. Ийм арга мэх хэрэглэсний ачаар зүрхний амрагтайгаа анх удаа учирсныг өгүүлбэл: нөхөртөө согттол архи уулгаж оронд нь хэвтүүлээд өөрөө нууц амрагийндаа гүйж очсон байна. Тэр өдрөөс хойш амрагтайгаа айж зовох юмгүй уулзаж учрах болжээ. Монна Гита согтуу нөхрөөсөө айх юмгүй гэж бат итгээд заримдаа зүрх гарган түүнийг гэртээ дагуулж авчирдаг болж, бас заримдаа тэднийх ойрхон байдаг болохоор хонуутаар очдог байв. Дурласан хүүхэн иймэрхүү янзтай нарийн хэргээ явуулж байтал эхнэр нь зориуд архи уулган согтоож, өөрөө болохоор архи уухгүй байгааг хөөтэй эр нөхөр нь ажиглаж мэдээд эцсийн бүлэгт ямар учиртайг ухаарч, өөрөөр хэлбэл эр нөхрийгөө унтаж байх хойгуур эрх дураараа зугаалах гэж тэгдгийг мэдэж орхижээ. Тэгээд дотор нь арзганан үүнийгээ бүр бат нуттай мэдэж авахын тулд нэгэн удаа балга ч архи уугаагүй мөртөө орой нь мал болтлоо согтсон дүр үзүүлэн харьсанд эхнэр нь үнэмшээд нэмж архи өгсөн өгөөгүй, одоо унтаад өгөх биз гэж бодоод шалавхан оронд нь хэвтүүлжээ. Хэвтүүлчхээд сурсан зангаар зүрхний амраг дээрээ очиж, шөнө дунд хүртэл тэнд байв.

	Эхнэрийнхээ гараад явсныг Тофано мэдээд орноосоо босож, үүдээ дотроос нь түгжээд эхнэрийгээ эргэж ирэхэд чиний хамаг паянг мэдсэн гэж нүүрийг нь улайлгаж, нүдийг нь бүлтэлзүүлэхээр цонхныхоо дэргэд очиж зогсов. Тийнхүү хүлээгээд зогсож байтал эхнэр нь ирээд үүд дотроосоо түгжээтэй байхыг үзэж, байдал ийм болсонд баахан сандарч, онгойлгож дийлэх магадгүй гэж горьдон үүдээ нэг сайн түлхэж үзэв. Тофано хэсэг хүлээж байгаад: 

	— ‘‘Чи яаж хүчилсэн ч нэмэр болохгүй дээ, эхнэр ээ. Чи гэртээ орж чадахгүй! Хаанаас ирсэн бэ, тийшээ буцаад оч. Чиний ах дүү, айл хөршийнхний дэргэд хамаг булайг чинь дэлгэхээс нааш чамайг гэртээ оруулахгүй. Үүнийг сайхан мэдэж, саруулхан санаж аваарай!” гэж хэлэв.

	Эхнэр нь тэнгэр бурхны нэр барин нөхрөөсөө намайг оруулаач гэж мөргөж гуйхдаа: чиний очсон гэж байгаа тэр айлд би очоогүй, хөрш айлын хүүхнийд байж байгаад ирлээ, шөнийн уртад яаж дандаа унтаад байх вэ, гэртээ ганцаар суухаар уйдаад байх юм гэх мэтээр учирлан хэлэв. Гэтэл яаж гуйгаад ч нэмэр болсонгүй. Одоохондоо хотод мэдсэн хүн үгүй боловч сайх тэнэг өөрийгөө болон эхнэрээ Ареццо хотынхны шившиг болгохоос нааш санаа амрах янзгүй байлаа.

	Эхнэр нь аргадаж гуйгаад нэмэргүйг үзэж, сүрдүүлж нэг үзэхээр шийдэж: 

	— “Чи үүд тайлж өгөхгүй бол би чамайг хөөднө” гэлээ.

	— “Чи намайг яаж хөөдөх юм бэ?” гэж Тофано асуув.

	Амрагийн тэнгэрийн хичээж тусалсны ачаар эхнэр нь сүүлийн үед сүрхий овсгоотой болсон байжээ.

	— “Би гэм зэмгүй байж нэр хугарахыг тэвчихгүй. Би тэр худагт унаж үхнэ. Миний цогцсыг тэндээс олоод хүн амьтан намайг чи л согтуу хөлчүүгээр худаг руу хаяжээ гэж бодно. Тэгэхээр чи хамаг эд хөрөнгөө орхиод оргон зугтаж, тэнүүл зайгуул амьтан болно. Эсвэл намайг алсны төлөө чамайг цаазаар авах болно. Үнэндээ гэхэд намайг чамаас өөр хэн алсан байж таарах вэ?” гэж эхнэр нь хэлэв.

	Эхнэрийнхээ энэ үгийг дуулаад Тофано мунхаг санаагаа орхих янзгүй байлаа. Тэгэхэд эхнэр нь: 

	— “За тийм байж. Намайг ингэж гомдоохыг би тэвчиж чадахгүй. Буруу зөвийг бурхан тэнгэр ялган тунгааг! Өөд нь хаясан чулуу өөрийн толгой дээр гэгч болно бий вий!” гэв.

	Ингэж хэлээд худаг руу очиж, шөнө нүх шиг харанхуй байсныг далимдуулан худгийн дэргэд байсан том чулууг өргөж аваад: 

	— “Тэнгэр минь, намайг өршөө!” гэж хашхираад чулууг худаг руу хаясанд пүл хийн уналаа. Тийнхүү пүл хийж, ус хүчтэй цалгих чимээ сонстоход Тофано эхнэрийгээ үнэхээр худагт уналаа хэмээн үнэмшиж, гэрээсээ ухаан жолоогүй ухасхийн гарч, худаг руу хар хурдаараа гүйж очив. Эхнэр нь гэрийнхээ хаалганы дэргэд нуугдаж байгаад Тофаног гэрээс гармагц год хийн гэртээ орж, хаалгыг дотроос нь түгжээд дараа нь цонхны дэргэд очиж: 

	— “Архийг уухынхаа өмнө ус нэмж шингэлдэг болохоос уусныхаа дараа тэгдэггүй юм шүү!” гэж хашхирав.

	Тофано эхнэртээ маллуулснаа сая мэдэж, үүдэндээ эргэж ирэхэд үүд нь түгжээтэй байлаа. Тэгэхэд нь үүдээ тайлж, гэртээ оруулаач гэж эхнэрээ гуйж эхлэв.

	Эдүгээ хүртэл эхнэр нь аяархан ярьж байснаа одоо дуугаа чангаруулж: 

	— “Хар муу архичин! Одоо чи наашаа ордог чинь гонж. Чиний энэ элдэв муу зангаас залхаж гүйцлээ. Чиний ямар хүн болохыг, гэртээ хэдийд ирдгийг бүгдээрээ үзэж хараг” гэж хашхирах тооны өгүүлэв.

	Тофаногийн уур унтуу нь цээжиндээ багтаж ядан бас л эхнэрийгээ аашилж загнан хашхичиж гарав. Энэ хэрүүл шуугиан айл хөршийн эрэгтэй, эмэгтэйчүүдийг сэрээж, тэд нар цонхныхоо дэргэд гүйж очоод юунаас болж хэрэлдсэнийг эр эм хоёроос асууцгаав.

	Эхнэр нь цурхируулан уйлж: 

	— “Энэ хөөтэй муу амьтнаас л болж байхгүй юу. Орой болгон согтуу ирдэг. Заримдаа архины мухлагт унтаж байгаад бүр шөнө дөлөөр ирдэг юм. Би үүнийг удаан тэсэж, аргадах, аашлах янз бүрээр оролдож үзлээ. Үг авдаггүй шүү. Одоо би цаашид тэсэж чадахгүй. Тэгээд л үүнийг олны шившиг болгох гэж үүдээ дотроос нь түгжсэн юм. Засарч юу магад” гэж ярив.

	Маанаг Тофано бас чухам юу юу болсныг учирлан хэлж, эхнэрээ занаж сүрдүүлж гарав.

	Эхнэр нь айл хөршийнхөндөө хандан: 

	— “Үүний ямар хүн болохыг та нар одоо харж байгаа биз дээ? Энэ өөрөө гэртээ, би гадаа байж байвал та нар юу гэх вэ? Та нар үүний үгийг үнэмших байсан гэж Тэнгэрийн нэр барьж андгайлъя! Одоо та нар үүний хэр зэрэг эрүүл байгааг үзээ биз. Өөрийнхөө хийсэн нүглийг над руу тохох гэж байна шүү. Энэ намайг айлгах гэж худаг руу нэг юм хаясан. Ай тэнгэр минь, өөрөө худагт унаж үхсэн болоосой. Хэчнээн ч их архи гударсан юм билээ. Худагт унасан бол тэр архи нь устай холилдож шингэрэх байсан биз!" гэж хашхичив.

	Айл хөршийн эр эмгүй бүгдээр Тофано руу дайран давшилж, юм бүхэнд түүнийг буруутган гэм зэмгүй эхнэрээ гүтгэлээ хэмээн загнацгаав. Муу үг модон улаатай гэж хөрш нь хөршдөө, нэг нь нөгөөдөө хэлсээр энэ хэрүүлийн тухай хэл мэдээ төдхөн эхнэрийн ах дүү нарын чихэнд хүрч, тэд нар нэн даруй давхилдаж ирээд цонхоороо цухуйсан айл хөршийнхнөөс ээлж дараалан юу болсныг асууж лавлав. Дараа нь Тофаног барьж аваад нэвширтэл жанчиж, гэрт нь дайрч ороод эхнэрийн нь юм хумыг авч, Тофаног энэ юу ч биш, чи сайхан мэдээрэй гэж занаад эхнэрийг нь дагуулан яваад өгчээ. Тофано эхнэрийгээ чадах гээд өөрөө чадуулснаа ойлгож, хардаж сэрдсэнээр сайн юм болохгүй гэдгийг ухаараад эхнэртээ эрхбиш хайртай болохоор сайн нөхдөө зуучилж тусална уу гэж гуйсанд сайн нөхөд нь санаа тавин тусалж, Тофано ч өөрийн зүгээс цаашид эхнэрээ хардаж сэрдэхгүй хэмээн амлаж, эхнэрийгээ өөрийн дураар болно биз, гагцхүү надад мэдэгдэхгүй аятайхан аргалж байвал барав гэсэн шүү юм хэлүүлсэнд эхнэр нь өөрийн сайн дураар нөхөр дээрээ эргэж ирэв. Тэнэг хүн тэнэгээрээ дуусна гэгч энэ. Дурлал мандтугай! Мөнгө бол яамай байна аа.


ТАВ

	 

	Нэгэн хартай эр санваартны дүрээр эхнэрийнхээ нүглийг наманчлав. Эхнэр нь түүнд нүглээ наманчлахдаа нэгэн санваартанд дурласан, тэр маань шөнө болгон над дээр ирдэг гэж хэлэв. Хартай эрийг гэрийнхээ үүдэнд нуугдан сахиж байх зуур эхнэрийн нь урьсан нууц амраг дээврээр орж ирээд өвөрт нь үлдэв.

	 

	Лауреттыг тууриа ярьж дуусахад бүгдээр эхнэр нь ухаантай зөв юм хийснийг зөвшөөрч, тэр муу архичин эрийг тэгж байвал таарна гэцгээв. Өдрийн хаан цаг алгуурлалгүй Фьямметтад туйлын эелдэг ялдам байдлаар хандан, ярьж эхлэхийг хүссэнд Фьямметта, хааны зарлигийг даган тууриа ярьж эхэлсэн нь:

	— Сурвалжит язгууртан авхай нар аа! Саяын хүүрнэл надад өөр нэг хартай эрийн тухай ярих санаа төрүүллээ. Хартай эрчүүдийг, ялангуяа эхнэрээ ямар ч шалтгаангүйгээр хардаж сэрддэг эрчүүдийг аятайхан маллаж араар нь тавьдаг эхнэрийг би бүрэн дүүрэн сайшаан дэмждэг юм шүү. Хууль зохиогч нар юм бүхнийг харгалзах бололцоотой болсон цагт энэ тухайд өөрийгөө хамгаалах гэж байгаад бусдад хор хохирол учруулсан хүнд ямар ял зэм оноох ёстой бол эхнэрүүдэд мөн тийм ял зэм оноохоор тогтоовол зохих сон гэж бодож байна. Эхнэр хүн хэдэн долоо хоногоор гэртээ хөл хориотой сууж, гэр орныхоо ажил ахуйг аялуулж байдаг бөгөөд баяр ёслолын өдрүүдэд бол бусад бүх сайн санаат хүний нэгэн адил жаахан наргиж, амарч, сэтгэлээ сэргээхийг хүсдэг юм. Тариачин эрс, хотын гар үйлдвэрчин, шүүгч нар ч амардаг шүү дээ. Амарч бай гэж эзэн тэнгэр бидэнд гэрээслэн захисан бөгөөд учир нь долоо дахь өдөр эзэн тэнгэр өөрөө амарсан юм. Тэгээд тэнгэрийн болон хүний хуулиар тэнгэр бурхны яруу алдар, бүх нийтийн сайн сайхны төлөө санаа тавьж, ажил хийх өдөр, амрах тусгай өдрийг тогтоож өгөөд амарч бай гэж шаарддаг билээ. Хартай эрчүүд үүнд дургүйцдэг. Бусад бүх хүний баяр баясгалант өдөр тэдний эхнэрт туйлын уйтгартай бөгөөд хүнд хүчир байдаг. Юу вэ гэвэл тийм өдрүүдэд эр нөхрийн нь хардаж цагдах улам чангарч, долоон давхар цоожтой хорьдог юм. Гагцхүү үүнийг өөрийн биеэр үзсэн хөөрхий эхнэрүүд үүний тэсэхүйеэ бэрхийг мэднэ. Тийм болохоор эхнэр нь ямар ч шалтгаангүйгээр хардаж сэрддэг эр нөхрөө яаж дөнгөсөн байлаа ч гэсэн тэднийг зэмлэн буруушаах ёсгүй, харин сайшаан дэмжвэл зохино гэж би батлан хэлэх байна.

	За тэгээд Риминид нэгэн худалдаачин суудаг, олон эдлэн газартай, их мөнгөтэй тэр баян эр гоо үзэсгэлэнт эхнэрээ дэндүү гэхэд арай дэндүү хардаж сэрддэг байжээ. Тийнхүү хардаж сэрдэх ганц шалтаг байсан нь эхнэртээ маш хайртай, эхнэрийнхээ үзэсгэлэнт сайхныг бахдан баясдаг байсан агаад эхнэр нь түүний санаанд нийцүүлэхийн тулд чадах бүхнээ хийдэг байв. Нэгэнт тийм болохоор бусад эрчүүл ч эхнэрт нь дурлаж, гоо үзэсгэлэнг нь бахдан баясаж, эхнэр нь мөн тэдний санаанд нийцүүлэхийг хичээдэг байж таарна гэж мань хүн боддог байж. Ухаан муутай өөдгүй хүн л ингэж бодох юм биз дээ. Мань эр хардаж сэрдэхийн учир эхнэрийнхээ алхах гишгэх бүрийг ажин тандаж, гэрийн дөрвөн ханын дотор хашиж байдаг бөгөөд цаазаар авах ял заагдсан хүнийг ч шоронгийн хуяг харуулууд тийм хатуу чанд цагдан харгалздаггүй байх. Эхнэр нь хурим найр, баяр ёслолд очих, сүмд очиж мөргөх, гэрээс гадагш гарах эрхгүй, тэр ч байтугай цонхоор харах эрхгүй, нэг үгээр хэлэхэд амьдрал нь тэсэхийн аргагүй байлаа. Эхнэр нь өөрийнхөө гэм буруугүйг мэддэг байсан болохоор энэ зовлон улам ч тэсвэрлэшгүй хэцүү санагдах болжээ.

	Эр нөхөр нь энэ муу зангаа орхихгүй, үргэлжийн цагт хий хардаж сэрдээд байхаар нь эцсийн бүлэгт түүний зүгээс ингэж харилцахыг учир үндэстэй болгох санаа өвөрлөхдөө тэгвэл ядаж ийм их гомдолтой биш байх юм шиг бодов. Цонхны дэргэд очих хориотой байсан болохоор гэрийн нь хажуугаар явж байгаад өөрт нь нүд булаагдсан хэн нэгэнд түүнийг таашааж байгаагаа мэдэгдэх арга байсангүй. Гэвч тэр байшинд нь нэг цэвэрхэн сайхан залуу суудгийг мэдэх байв. Тэгээд тэр залуугийн суудаг байрны хамар хананд зай завсар байдаг бол түүгээр залуу эрийг харагдтал шагайж байгаад харагдахтай нь зэрэг түүнийг өдөн яриа үүсгэж, хэрэв өөрөө хүсвэл түүнд хайр дурлалаа бэлэглэн баярлуулж, цаашдаа хааяа нэг иймэрхүү янзаар уулзан ярилцаж, ингэснээр өөрийн уйтгарт амьдралыг бага ч гэсэн зугаатай болгох сон гэж хүсэв. Тэгж байтал нөхөр нь хардаж сэрддэг муу зангаа гээх юун магад. Хүүхэн нэгэн удаа нөхрийнхөө эзгүйд өрөөн дотуураа удтал холхих зуур нөгөө хамар ханыг ажиглаж байснаа гэнэт ханын гэрэл муутай хэсэгт завсар байхыг олж үзэв. Тэр завсраар харвал юм харагдах нь муу байсан боловч нэг өрөө харагдахад нь: “Энэ өрөө хөрш айлын залуу Филиппогийн өрөө мөн байдаг бол санаж сэдсэн хэргийн тэн хагас нь бүтсэнд тооцож болох сон” гэж бодов. Тэгээд өөрийг нь өрөвдөж хайрладаг итгэлт шивэгчин бүсгүйдээ бүгдийг мэдээд ир гэж нууцаар захиж даалгасанд тэр бол нөгөө цэвэрхэн залуу эрийн унтлагын өрөө мөнийг мэдэж ирлээ. Үүний дараа тэр ханын завсарт улам олонтоо нүүрээ наах болж, залуу эрийн хөлийн чимээ сонстоход ханын завсраар жижиг чулуу юм уу сүрэл мэтийг шургуулсаар эцсийн бүлэгт цаад залуу нь энэ ямар учиртай юу болохыг үзэхээр ойртож ирэх болгож чаджээ. Залууг ойртож ирэхээр аяархан дуудсанд цаад залуу нь хүүхний дууг таниад хариу дуугарав. Тэгэхэд нь хүүхэн олдсон завшааныг ашиглан залуу эрд цөөн үгээр сэтгэлийнхээ зовлонг уудлан ярив. Залуу эр баярлаж, ханын завсрыг өөрийн өрөөний талаас хүний нүдэнд тусахааргүй томсгохыг хичээв. Түүнээс хойш хоёул тэнд олон удаа уулзан ярилцаж, бие биеийнхээ гарыг барих болсон ч үүнээс хэтэрсэнгүй. Хартай эрийн хатуу чанд манаж цагдахыг яаж ч чадахгүй байлаа.

	Зул сарын баяр ойртож, энэ учралыг тохиолдуулан эхнэр нь нөхрөөсөө зул сарын баяраар сүмд очиж, Христийн шашинтны зан заншлаар нүглээ наманчилж, тэнгэр бурхны идээнээс хүртэхийг зөвшөөрнө үү гэж гуйх болов. Үүнд хартай нөхөр нь 

	— “Чи нүглээ наманчилж яах юм бэ? Ямар нүгэл хийсэн юм бэ?” гэж асуув.

	Эхнэр нь: 

	— "Юу ямар нүгэл хийсэн юм бэ гэж? Чи намайг цоожтой гэрт хорьж байдаг болохоор ариун хутагтай болсон гэж бодож байгаа юм уу? Надад ч гэсэн тоост хорвоогийн аливаа хүний адил нүгэл бийг чи сайн мэдэж байгаа. Чи санваартан биш болохоор би тэр нүглээ чамд хэлэхгүй” гэжээ.

	Хартай нөхөр нь нэг учир жиг ургалаа гэж сэжиглээд ямар нүгэл хийснийг нь заавал олж мэдэхээр санаа шулуудаж, энэ санаагаа хэрхэн гүйцэлдүүлэхийг бодож үзээд зөвшөөрөхийг зөвшөөрч болно, харин аль дайралдсан газраа очихгүй, өөрсдийн харьяалагддаг сүмд очиж нүглээ наманчилна гэвэл зөвшөөрнө, өглөө эртхэн тийшээ очиж, ширээтэд нь юм уу, эсвэл ширээтийн нь томилсон ламд, нэг үгээр хэлэхэд тэр хоёрын нэгэнд нүглээ наманчлах биз, тэгээд үдийн мөргөлийн дараа гэртээ бушуухан ирээрэй гэжээ. Эхнэр нь түүний санаж сэдсэнийг бараг таамаглаад цаашид үг сөрөхгүй байхаар шийдэв.

	Зул сарын баярын өглөө эхнэр өглөө эрт үүрээр босоод хувцсаа өмсөж, нөхрийнхөө тушаасан ёсоор тэднийг харьяалдаг сүмд очив. Хартай эр бас эртлэн босож, эхнэрээсээ түрүүлэн сүмд очоод ширээт ламтай нь хуйвалдан нүүр битүүлж унжсан том юүдэнтэй жанч яаран нөмрөв. Санваартан нар тийм жанч өмсдөг аж. Тэгээд жанчийн юүдэнг дух руугаа унжуулан тахилын өмнөх тавцан дээр гарч суулаа. Эхнэр нь сүмд орж ирээд ширээт ламтантай уулзъя гэв. Ширээт гарч ирээд нүглээ наманчлахыг хүсэж байгааг нь мэдэж, өөрөө завгүй байгаа учир санваартан нарынхаа нэгийг явуулъя гэлээ. Ширээт ингэж хэлээд хартай эрийн гай болоход түүнийг эхнэр рүү нь явуулав. Хартай эр их л сүрлэг намба төрхтэй гарч ирээд хэдийгээр үүр гүйцэд цайгаагүй байсан ч гэсэн танигдах вий гэж хаширлан юүдэнгээ буулгаж нүдээ халхлав. Хэдий тийм боловч эхнэр нь түүнийг даруй таниад: 

	— “Миний хартай эрийн толгойд санваартны хувцас өмсөх бодол төрсөн нь яасан сайн юм бэ! За гайгүй, чи хүлээж бай. Чиний хүссэнийг хүзүүгээр чинь ороогоод өгье” гэж бодов. Тэгээд нөхрийгөө таниагүй дүр эсгэж, өмнө нь өвдөг сөхрөн суув. Эрхэм хүндэт хартай эр юм ярихад хэцүү болгох гэж амандаа жижиг чулуу хийсэн нь үүний ачаар өөрийн хэл яриаг эхнэртээ танигдахгүй болгох гэсэн аж. Гадаад төрх байдалдаа бол санаа зовох юм байсангүй, ийм нарийн арга ухаан сийлж, дүрээ өөрчилсөн болохоор эхнэр яагаад ч танихгүй гэж бат итгэж байлаа. Эхнэр нь нүглээ наманчилж эхлээд өөрийгөө эр нөхөртэй, нэг санваартанд дурласан, тэр санваартан шөнө болгон надтай хонодог гэж хэлэв.

	Энэ бол хартай эрийн зүрх рүү хутга шаасантай адил байлаа. Тэгээд нарийн ширийн юмыг нь мэдэх сэн гэж хорхойтон загатнав. Тэгээгүй бол хүүхний нүглийг наманчлахаа болиод шууд харих сан. Хартай эр биеэ хүчлэн барьж, эхнэрээсээ: 

	— “Юу гэнээ? Нөхөр чинь тантай хамт унтдаггүй юм уу?” гэж лавлав.

	— “Хамт унтдаг л даа, хутагт багш аа” гэж эхнэр нь хариулав.

	— “Тэгвэл тэр санваартан ямар аргаар тантай унтдаг байна вэ?” гэж хартай эр асуув.

	— “Түүний яаж тэгж чаддагийг би мэдэхгүй юм даа, багштан минь. Манай гэрийн аль ч хаалгыг хэчнээн сайн түгжсэн ч тэр санваартныг гар хүрмэгц өөрөө онгойдог юм байх. Миний өрөөний үүдэнд хүрч ирээд тарни шившлэг уншихад нь манай нөхөр агшин зуур унтаад өгдөг гэж хэлсэн. Манай нөхрийн унтсаныг мэдмэгц тэр даруй үүд онгойлгож орж ирээд надтай унтдаг. Энэ нь бүтэлгүй болж байсан удаа нэг ч байхгүй” гэж ярив.

	— “Хатагтай та нүгэлтэй юм хийж байгаа хүн байна. Үүнийгээ болих хэрэгтэй” гэж хартай эр хэлэв.

	— “Больж чадахгүй болов уу даа, багштан аа. Би түүнд их хайртай!” гэж эхнэр нь хэлэв.

	— “Тэгвэл би таны нүглийг тайлан цайруулахгүй” гэж хартай эр хэллээ.

	— “Тун их гомдолтой байна. Нүглээ наманчилж байгаа хүн худал хэлж болохгүйг би мэднэ. Хэрэв надад үүнийг болих тэнхээ байдаг сан бол танд шууд хэлэх байсан сан” гэж эхнэр нь өгүүлэв.

	— “Хатагтай таныг үнэнээсээ өрөвдөж байна. Ийм янзаар та хойд насандаа тамд унах нь гарцаагүй. Гэсэн ч би өөрийн зүгээс танд тус болохын тулд чадах бүхнээ хийхийг хичээж, таны төлөө онц хичээнгүйлэн залбиръя. Миний залбирал танд тус болж юу магад. Үе үе би тан руу шавиа явуулж байя. Миний залбирал танд тус болж байна уу, үгүй юу, түүгээр хэлүүлж байгаарай. Тус болж байвал улам хичээнгүйлэн залбирна” гэж хартай эр хэлэв.

	— “Ээ багштан минь, та над руу битгий хүн явуулаарай! Манай нөхөр учиргүй их хартай. Хэрэв над дээр хүн ирснийг мэдвэл яасан ч зүгээр биш гэж муу санана. Түүний толгойноос тэр муу санааг нь яагаад ч зайлуулж болохгүй, тэгээд намайг бүтэн жил зовооно” гэж эхнэр нь өгүүлэв.

	Хартай эр хариуд нь: 

	— “Хатагтай та бүү санаа зовогтун. Би нөхөрт чинь энэ тухай нэг ч үг дуугарахгүй байхуйцаар хийж чадна” гэлээ.

	— “Тэгвэл би зөвшөөрнө” гэж эхнэр нь хэлээд нүглээ наманчилж, тайлан цайруулаад өндийн босож, дараа нь үдийн мөргөлд байв.

	Хартай эр гаслант хувь тавилангаа бодон бодон шүүрс алдаж, жанчаа тайлаад гэр рүүгээ явж байх зам зуур эхнэрийгээ санваартантай унтаж байхад нь хэрхэн барьж авах, яаж хаширтал нь залхаахыг бодон бодон явлаа. Эхнэр нь сүмээс ирээд нөхрийгөө хармагц баярыг нь баяр биш болгосноо таамаглаж, нөхөр нь болохоор юу хийснээ, бас юу юу олж мэдсэнээ тас нуухыг аль чадахаараа хичээж байв.

	Тэгээд санваартныг шөнө гадаа гудамжинд, байшингийнхаа үүдэнд отон хүлээхээр шийдэж, эхнэртээ: 

	— “Би өнөө орой гэртээ хоол идэхгүй, ер нь гэртээ хонохгүй байх. Гадаа хаалга, шатны дээд талын хаалга, өрөөнийхөө үүдийг сайн түгжээд унтвал унтана биз” гэж хэлэв.

	Эхнэр нь: 

	— “За, за” гэлээ.

	Эхнэр нь өчүүхэн чөлөө гарахад ханын завсрын дэргэд очиж, болзмол дохио өгсөнд Филиппо сонсоод бас завсрын дэргэд ойртож ирэв. Хүүхэн түүнд өөрийн өглөөний адал явдлыг ярьж, бас нөхөр нь гэртээ ирээд юу хэлснийг мэдэгдээд:

	— “Мань хүн хаашаа ч явахгүй, гадаа хаалганы дэргэд отож манах гэж байгаа юм. Үүнийг би мэдэхийн сайнаар мэдэж байна. Тэгэхлээр чи надтай учрахыг хүсвэл дээврээр орж ирэхийг хичээгээрэй” гэж хэлжээ.

	Хартай эр шөнө буу аваад нэг хэсэгтээ доод давхрын нэг өрөөнд нуугдав. Эхнэр нь үүд хаалгаа дангинатал түгжихийг тушааж, ялангуяа хартай нөхөр нь дээшээ гарч чадахгүй болгохын тулд шатны дээрх хаалгыг сайн түгжээрэй гэж захиж занав. Залуу эр болзсон цагийг хүлээж байгаад дараа нь ихэд болгоомжлон хүүхэн дээр ирж, хоёул орондоо орж хэвтээд бие биеэ энхрийлэн таалж, дур хүслээ ханган жаргацгаав. Үүр цайхын үес залуу гэртээ очлоо. Тэр завсар хартай эр шөнөжин нөгөө санваартны ирэхийг хүлээж, гадаа хаалганы дэргэд буу барин зогсож байгаад үүр цайхад үхтлээ ядарч, гэдэс нь өлсөж, бээрч даарсан амьтан цаашид сэрүүн байж чадахгүй болоод тэрүүхэн хавьдаа унтахаар хэвтэв. Өглөөний зургаан цагт босоод гадаа хаалга онгойлгосон байхад хаа нэгтэйгээс ирж байгаа дүр үзүүлэн дотогшоо орж, хоол унд руу ухасхийлээ.

	Жаахан байзнаж байгаад эхнэр рүүгээ түүний нүглээ наманчилсан санваартны шавийн байдлаар нэг хөвүүн заран явуулж, нөгөө хүн нь урьд шөнө очсон эсэхийг асуулгав. Эхнэр нь тэр хөвүүний хэн болохыг даруй таниад урьд шөнө тэр хүн ирээгүй, цаашид энэ мэтчилэн ирэхгүй байвал түүнийг мартах биз. Уг нь бол мартахыг хүсэхгүй байна гэж хэлүүлэв.

	Цааш нь ярихын хэрэг байна уу даа? Хартай эр санваартныг барьж авах санаатай дахиад олон шөнө гадаа хаалганыхаа дэргэд отон сахиж, тэр завсар эхнэр нь сэтгэлийн амрагтайгаа цагийг их хөгжил баясгалантай өнгөрөөж байлаа.

	Нэгэн удаа хартай нөхөр нь цаашид тэсэхээ болиод эхнэрээ муухай харж, түрүүн санваартанд нүглээ наманчлахдаа юу хэлснийг асуусанд эхнэр нь муухай нүгэл хийсэн гэж хэлсэн хэмээн хариулав.

	Тэгэхэд хартай эр нь: 

	— “Нэр нүүрээ барсан хүүхэн! Чамд ичгэвтэр юм даа, ямар ч гэсэн санваартанд чиний юу хэлснийг би мэднэ. Харин чиний ухаангүй дурласан, тарни шившсэнийхээ хүчинд шөнө болгон чамтай хонодог тэр санваартан чинь чухам хэн юм бэ, би мэдмээр байна! Хэл! Эс тэгвэл чиний үйл тамыг үзэж сална!” гэж зандачлаа.

	Эхнэр нь санваартан энэ тэрд дурласан явдал байхгүй гэв.

	Хартай эр уулга алдан: 

	— “Юу? Чи нүглээ наманчлахдаа тэгж тэгж хэлээгүй билүү?” гэв.

	Эхнэр нь: 

	— “Чамд тэр санваартан бүгдийг нэгд нэгэнгүй ярьсан бололтой. Чамайг өөрөө тэнд байж байгаад бүгдийг сонссон юм болов уу гэж бодмоор байна. Тийм л дээ, би нэг санваартанд дурласан гэж үнэнээ хэлсэн юм” гэв.

	— “Тэр санваартан чинь хэн юм бэ, хэл! Одоохон хэл!” гэж хартай нөхөр нь зандарлаа.

	Эхнэр нь жуумалзан инээвхийлээд: 

	— “Хонийг эврээс нь хөтлөөд нядалгааны газар аваачдаг шиг гэнэн хонгор эхнэр нь ухаантай нөхрөө хамраас нь хөтөлж явах сайхан санагддаг. За ер нь чамайг хэн ухаантай гэх вэ. Чи учир шалтгаангүй хардаж сэрдэхийн хорт муу оёгийг цээжиндээ оруулсан тэр цагаас хойш ухаанд чинь ухна ишиг үхсэн байна. Чамайг тэгж тэнэглэж, хэрцгий муухай аяглах тусам би нүүрээ хийх газаргүй болох юм. Чи миний энэ биеийн усан нүдийг чиний өөрийн билгийн нүдтэй адил сохор гэж боддог юм уу даа? Үгүй шүү, миний нүд сохор биш. Миний нүглийг наманчлах гэсэн тэр санваартны хэн болохыг би анх харсан дороо мэдсэн. Чамайг дор нь таньсан ч гэсэн чиний юу хүссэнийг хүзүүгээр чинь ороогоод өгье гэж бодсон юм. Тэгээд чи хүссэн юмаа авсан. Хэрэв би өөрийн боддог шиг үнэхээр ухаантай хүн байсан бол чи үнэнч журамт эхнэрийнхээ нууцыг мэдэх гэж тийм арга замаар оролдохын оронд өөрийн утгагүй балай сэжиг таамгийг арилгах гэж хичээх байсан сан. Эхнэр чинь үнэн хэлснийг ойлгож, энэ үнэн үгэнд чиний нэр төрийг гутаах юм огт байхгүйг ухаарах байсан сан. Би чамд нэгэн санваартанд хайртай гэж хэлсэн. Тэр үед чи үнэхээр санваартан байсан шүү дээ. Тэгэхлээр би чамд хайртай болж таарч байна. Уг нь чам шиг юмыг хайрлах хэрэггүй байсан сан. Би тэгэхэд тэр санваартны надтай хонох гэж хүсэхэд нэг ч хаалга үүд саад болдоггүй гэж хэлсэн. Үнэндээ чамайг над дээр очиход нэг ч гэсэн хаалга түгжээтэй байхыг чи үзсэн үү? Санваартан шөнөжин миний өвөрт байдаг гэж би хэлсэн. Тэгвэл чи хэзээ миний өрөөнд унтахгүй байсан юм бэ? Харин чамайг санваартны шавийн нэрийдлээр над руу жаал хөвүүнийг явуулахад санваартан над дээр ирээгүй гэж хэлсэн. Хардаж сэрдэх сэтгэлдээ нүдэн балай болсон хүн л энэ бүхнийг ойлгохгүй юм биз. Чи шөнө гадаа хаалганы дэргэд манаж зогсдог байсан мөртөө надад өөр газар очиж хоносон гэж хэлдэг байсан! Надтай нэгэн адил чиний элдэв ааш араншныг мэддэг улс амьтны элэг доог болъё гээгүй бол сэхээ аваад миний хойноос мөр даран хардаж сэрддэгээ болигтун. Хэрэв би чамайг араар нь тавьж өөр хүнтэй явъя гэвэл чи хоёр байтугай зуун нүдтэй байсан ч би чиний ухаан санаанд орохгүйгээр эвтэйхэн маллаж дөнгөх байсан гэдгийг бурхны нэр барин андгайлъя” гэлээ.

	Урагшгүй хартай эр уг нь эхнэрийнхээ нууцыг их эвтэйхэн олоод мэдчихлээ гэсэн нь тэнэг юм хийснээ сая ойлгов. Тэгээд эхнэртээ юу ч гэж хариу хэлсэнгүй, эхнэрийгээ ухаантай сайн хүүхэн юм байна гэж итгээд анх хардах өчүүхэн ч шалтгаан байгаагүй үед хардаж сэжиглэж эхэлсэн бол чухамхүү хардаж сэрдэх бүхий л үндэстэй болсон тийм үед хардаж сэрдэхээ больжээ. Ухаантай хүүхэн одоо бараг бүрэн эрх чөлөөтэй болсон учир сэтгэлийн амраг юугаа урьдын адил муур мэт дээврээр орж ирэхгүй, шууд хаалгаар орж ирж байхаар болгож, тэгэхдээ эрхбиш сэрэмжлэн хоёул олон удаа жаргалын дээдийг амсаж, цэнгэлийн манлайг эдлэх болжээ.


ЗУРГАА

	 

	Изабеллаг Леонеттотой уулзаж байх яг тэр үед бүсгүйд дурласан мессер Ламбертуччо ирж, түдэлгүй нөхөр нь хүрч ирэв. Изабеллын хүссэнээр мессер Ламбертуччо өрөөнөөс хутга барин гүйж гарав. Нөхөр нь Леонеттог гэрт нь хүргэж өгөв.

	 

	Фьямметтийн туурийг сонсогчид бахдан сайшааж, эхнэр нь туйлын зөв юм хийсэн байна, тэнэг эрийг тэгж байвал таарна гэцгээв. Хаан дараа нь Пампинеяг ярь гэж зарлиг болсонд бүсгүй ийн ярьж эхлэв:

	— Олон хүн гэнэн хонгор сэтгэлтэйн улмаас Амрагийн тэнгэр хүний толгойг эргүүлж солиотой юм шиг болгодог, түүний гайгаар хүн тэнэг юм шиг болдог гэж боддог байна. Миний бодоход энэ бол эндүүрэл. Иймэрхүү дүгнэлтийн бурууг түрүүчийн тууриуд бидэнд нотлон харуулсан боловч үүнийг би өөр нэг жишээгээр нотолъё.

	Урьдын цагт юм бүхэн элбэг дэлбэг байсан манай хотод алдар гавьяатай, баян чинээлэг тайжийн гэргий, сурвалжит язгууртай залуу хөөрхөн хүүхэн суудаг байжээ. Бид үргэлж нэг янзын хоол идээд байвал уйсаж, заримдаа өөр янзын сонин сайхан хоол идэхийг хүсэх болдог нь ёс. Тэр хүүхэн ч үүнтэй адил, нөхөр нь гүйцэд сайн хангаж чаддаггүй болохоор Леонетто гэдэг, хэдийгээр харц доод язгууртай боловч хүмүүжил боловсрол сайтай, ёс журам бат залууд дурласан байжээ. Леонетто ч бас тэр хүүхэнд дурласан аж. Хоёр хүн нэг ижил юм хүсэн эрмэлзвэл хүсэж мөрөөдсөн нь олонхдоо биелдгийг та нар мэдэх биз ээ. Эд ч бас адил. Залуу эр, хүүхэн хоёрт янаг амрагийн хүсэл мөрөөдлийнхөө туйлд хүрэхэд нэг их хугацаа орсонгүй. Гэтэл гай болж, тэр дур булаам үзэсгэлэн төгөлдөр хүүхэнд мессер Ламбертуччо гэгч ухаангүй дурласан байна. Хүүхэнд бол тэр хүн ой гутам жигшүүртэй муухай амьтан шиг санагддаг учир түүнд сэтгэлээ өгч чадахгүй байсан нь мэдээж. Мессер Ламбертуччогийн элч зууч нар удтал гуйж залхаасан боловч юм олж чадсангүй. Эцэст нь мессер Ламбертуччо хэрэв хүүхнийг зөвшөөрөхгүй бол өөрийн алдар нэр, сүр хүчнийг ашиглан түүнийг олны шившиг болгоно гэж хүнээр хэлүүлжээ. Тэр бол яахаас ч сийхгүй эр гэдгийг хүүхэн мэдэх болохоор айж сүрдээд үгийг нь дагасан нь дээр гэж бодсон байна.

	Донна Изабелла гэдэг тэр хүүхэн зундаа манай хатагтай нарын заншлаар өөрийн үзэсгэлэнт сайхан эдлэн газарт очиж зусдаг байв. Тэгээд нэгэн өглөө эр нөхөр нь ямар нэг ажил хэргээр хэд хоног явах болсонд хатагтай энэ тухай Леонеттод хэл өгч, Леонетто нь магнай хагартал баярлан даруй давхиж иржээ. Донна Изабеллын эр нөхөр нь гэрээсээ гадагш явсныг мессер Ламбертуччо олж дуулаад дагалдах хүнгүй ганцаар морьтой хүрч ирээд хашааны хаалга цохив. Шивэгчин хүүхэн нь энэ үес Леонеттотой хамт байсан эзэгтэй дээрээ гүйн очиж, дуудаж уулзаад: 

	— “Ахайтан! Мессер Ламбертуччо тан дээр ирлээ! Ганцаараа!” гэж хэлэв. Энэхэн мөчид донна Изабеллад энэ дэлхий дээр өөр шиг нь заяа муутай хүүхэн үгүй юм шиг санагдлаа. Хатагтай үхтлээ айгаад Леонеттог хөшигний араар орж нуугдаад мессер Ламбертуччог явтал тэндээ байж байна уу гэж гуйв. 

	Ламбертуччогоос Леонеттогийн айх нь Донна Изабеллын айхаас дутуугүй тул тэр даруй хэлсэн ёсоор нуугдав. Донна Изабелла мессер Ламбертуччод хаалга тайлж өг гэсэнд шивэгчин хүүхэн нь очиж хаалга онгойлгож өгөв. Мессер Ламбертуччог хашаанд орж ирээд мориноосоо бууж, морио уяад дээш гарч ирэхэд Донна Изабелла юу ч болоогүй юм шиг, шатан дээр гарч тосож уулзаад их баярласан дүр үзүүлэн амар мэндийг нь асуув. Ухаангүй дурласан эр хүүхнийг тэврэн үнсээд: 

	— “Хонгор минь, танай нөхрийг гадагшаа явсан гэж дуулаад тантай түр уулзаад гаръя гэж ирлээ” гэв. Тэгээд хоёул дотогшоо орж, үүдээ түгжээд мессер Ламбертуччо хүүхэнтэй алиалан наадаж эхлэв.

	Яг энэ үед Донна Изабеллыг огт санаандгүй байтал нөхөр нь эргэж иржээ. Түүнийг гэртээ бүр ойртож ирсэн хойно шивэгчин хүүхэн хараад шатаар гүйн гарч, эзэгтэйгээ дуудан:

	— “Ахайтан аа! Таны нөхөр ирлээ! Одоо хашаанд орж ирсэн байх” гэж хашхирав.

	Өөр дээр нь хоёр эр байж байгаа, мессер Ламбертуччогийн морь нь хашаанд уяатай байгаа болохоор ерөөсөө нуух аргагүйг эзэгтэй бодоод үхтлээ айв. Тэгтэл толгойд нь нэгэн мэргэн ухаан харван орж ирэхэд орон дээрээс босон харайгаад мессер Ламбертуччод хандан: 

	— “Мессер! Хэрэв та надад сайныг хүсэж, амийг минь аваръя гэвэл миний зааж өгснийг ёсоор хийгтүн. Хутга аваад царайгаа аймаар сүртэй болгож, хилэгнэн догширсон дүр үзүүлэн шатаар буухдаа: 

	— “Цусыг чинь холино оо, гайгүй. Тэнгэрийн нэр барьж андгайлъя!” гэж хашхичаарай. Хэрэв манай нөхөр таныг саатуулж юм асуувал юу ч хэлэлгүй хажуугаар нь өнгөрч, мориндоо мордоод давхин одогтун” гэж хэлэв.

	Мессер Ламбертуччо хатагтайн гуйсныг ёсчлон гүйцэтгэнэ гэж амлав. Сая бие сэтгэлээ хүчилсний дээр эр нөхрийн нь ирсэнд харамсан унтууцсан түүний хацар тэртэй тэргүй улайсан байх агаад даруй хутга шүүрэн авч өрөөнөөс гүйн гарав. 

	Энэ үед хашаандаа орж ирээд мориноосоо бууж байсан нөхөр нь уяатай морийг гайхан харж, дээшээ гарах гэснээ шатаар бууж яваа мессер Ламбертуччог харж, түүний занаж зүхэж байгаа үг, бүхий л төрх байдлыг хараад улам гайхан: 

	— “Мессер та яагаа вэ?” гэж асуулаа.

	Мессер Ламбертуччо дөрөөгөө дөрөөлөн мориндоо шалавхийн мордож: 

	— “Цусыг чинь холино оо, гайгүй. Тэнгэрийн нэр барьж андгайлъя!” гэж хашхирчхаад давхин одов.

	Нөхөр нь шатаар өгсөж явахдаа эхнэрийн нь үс нь сэгсийж, айсандаа хамаг бие нь чичрэн тэртээ дээр зогсож байхыг хараад:

	— “Энэ юу болж байна вэ? Мессер Ламбертуччо хэнийг занаж зүхэж байна вэ? Юунаас болоод ингэтлээ уурлаа вэ?” гэж асуув.

	Үүнд Донна Изабелла өөрийн хэлснийг Леонетто дуулаг гэж хаалганд ойртож очоод: 

	— “Миний яаж их айсныг та мэддэг ч болоосой! Манайд миний танихгүй нэг залуу гүйн орж ирэхэд хойноос нь мессер Ламбертуччо хутга бариад хөөж ирсэн. Миний өрөөний үүд санамсаргүй тохиолоор онгорхой байсан юм. Тэр залуу тийшээ гүйн орж ирээд хамаг бие нь чичрэн:

	— “Хатагтай! Тэнгэр бурхныг бодож миний амийг аварна уу. Эс тэгвэл намайг таны нүдэн дээр алж орхино!” гэж хэллээ. Би босон харайгаад хэн ямар хүн, чухам юу болсныг асуух гэтэл үүдэнд мессер Ламбертуччо үзэгдээд: 

	— “Аа чи муу нохой энд байгаа юу?” гэж хашхирсан. Би босгон дээрээ очоод түүнийг оруулаагүй. Тэр эрхбиш ёс журамтай хүн болохоор намайг түлхээгүй, залуу эрийг занаж занаж, дараа нь сая хашаа руу орохыг нь та харсан” гэв.

	Нөхөр нь үүний хариуд: 

	— “Эхнэр чи зөв юм хийжээ. Хэрэв манай гэрт хүн амины хэрэг гарсан бол бузар булай шившгийг нь зуун жил хусаад арилахгүй сэн. Хэрэв мессер Ламбертуччо манай гэрт нуугдсан хүнийг эрж нэгжих юм бол адгийн муухай ёсон бус явдал болох байсан юм” гэж хэлэв. Тэгээд тэр залуу одоо хаана байгаа вэ гэж асуулаа.

	— “Хаана нуугдсаныг нь би хараагүй” гэж эхнэр нь хариулав.

	— “Хөөе чи хаана байна вэ? Гараад ир, айх юмгүй!” гэж нөхөр нь дуудлаа.

	Леонетто энэ яриаг нэгд нэгэнгүй сонсжээ. Тэгээд үнэнээсээ айж, үхсэн амьдын хооронд болсон амьтан нуугдсан газраасаа гарч ирэв.

	— “Мессер Ламбертуччо та хоёр яасан юм бэ?” гэж нөхөр нь асуув.

	Залуу эр хариуд нь: 

	— “Үнэнийг хэлэхэд юу ч болоогүй, эрхэм ээ. Тэр ноёнтон лав солиорсон юм уу, эсвэл намайг өөр хүнтэй андуурсан байх. Бид хоёр танай эдэлбэр газар руу ирсэн зам дээр дайралдсан юм. Намайг зүв зүгээр байж байхад тэр ноёнтон юу юугүй хутга гаргаж ирээд: 

	— “Муу нохой, үхтүгэй!” гэж хашхираад дайрсан. Би түүнээс намайг яасан гэж алах гэж байгааг нь асуугаагүй, танай байшин руу хар хурдаараа гүйсэн юм. Тэгээд эзэн тэнгэрийн өршөөл хайр, энэ буянт хатагтайн ивээл энэрлээр амь аврагдлаа” гэж хэлэв.

	Нөхөр нь үүнд:

	— "За одоо чамд айх юм байхгүй. Би чамайг гэрт чинь эсэн мэнд хүргэж өгнө. Хариад мессер Ламбертуччо юуны учир чамайг занаж зүхсэнийг мэдэхийг хичээ” гэв.

	Тэгээд залуу эрд хоол цай өгч, морь унуулан хамт Флоренци орж, бүр гэрт нь хүргэж өгчээ. Залуу эр Донна Изабеллын хэлж зөвлөснөөр тэр оройдоо мессер Ламбертуччотой нууцаар ярьж хэлэлцэн хоёул эв зүйгээ олсон агаад хэдийгээр энэ хэрэг явдал бөөн шуугиан тарьсан ч гэсэн нөхөр нь эхнэртээ маллуулснаа мэдэхгүй өнгөрчээ.


ДОЛОО

	 

	Лодовико донна Беатричед дурласнаа хэлэв. Хүүхэн Эгано гэдэг өөрийн эр нөхөрт даашинзаа өмсгөөд цэцэрлэгт явуулж, тэр хойгуур өөрөө Лодовикотой амраглан цэнгэв. Дараа нь Лодовико босч, цэцэрлэгт очоод Эганог нэвширтэл жанчлаа.

	 

	Пампинеягийн туурьдаа ярьсан донна Изабеллын сүрхий овсгоотойг бүгдээр гайхан шагшиж байтал хааны зарлигаар Пампинеягийн дараа ярих болсон Филомена даруй ярьж эхэлсэн нь:

	— Эелдэг ялдамхан авхай нар аа! Би эндүүрч байх магадгүй, гэхдээ миний ярих гэж байгаа хатагтай сайх донна Изабеллаас дутахгүй ухаалаг овжин болов уу гэж бодно.

	Парис хотноо дээр үед Флоренцийн нэгэн тайж сууж байсныг та нарт хэлье. Тэр тайж ядуураад худалдаа арилжааны ажил эрхлэхээр шийдэж, хурдан зуур хөлжин асар удалгүй үлгэрт гардаг шиг баяжжээ. Тэр тайж ганц хүүтэй, хүүг нь Лодовико гэдэг байв. Эцэг нь хүүгээ сурвалжит язгууртан удам угсааны нэр төрийг өргөх болов уу гэж найдаад худалдаа наймааны ажил хийлгэхийг үл хүсэхийн учир лангууны ард зогсоосонгүй. Лодовико эцгийнхээ хүслийг даган бусад тайж нарын хамт Францын ван эзний албанд хүчин зүтгэх болж, тэнд дээдсийн харилцааны ёс журам зэрэг олон сайхан юм сурчээ. Нэгэн удаа Лодовикийг хэдэн залуу хүний хамт ярьж хөөрөлдөн байтал эзэн тэнгэрийн шарилд очиж мөргөөд саяхан эргэж ирсэн хэдэн морьтон баатар тэдэнтэй нийлж, нэг нь залуус хоорондоо Франц, Английн ч юм уу, аль газрын хүүхэн илүү сайхан бэ гэж ярилцаж байхыг сонсоод өөрөө даян дэлхийг тойрч, сайхан хүүхэн олныг үзсэн боловч Болонья хотын Эгано де Галуццийн эхнэр донна Беатриче шиг сайхан хүүхнийг ер үзээгүй гэж батлан өгүүлэв. Болоньяд тэр хүүхнийг бас үзсэн нөхөд нь түүний үгийн үнэнийг нотоллоо. Урьд өмнө хэнд ч дурлаж байгаагүй Лодовико сая гэнэт донна Беатричийн тухай сонсоод тэр хүүхэнтэй уулзах хүсэл галын дөл мэт бадарч, өөр юу ч бодохоо больжээ. Тэгээд ямар ч байсан Болонья хот орж тэр хүүхнийг олж харахаар санаа шулуудаж, хэрэв донна Беатриче сэтгэлд нь таарвал тэнд үлдэхээр шийдээд эцгийнхээ хөлд сууж, эзэн тэнгэрийн шарилд очиж мөргөхийг зөвшөөрнө үү гэж гуйсанд эцэг нь дуртай дургүй зөвшөөрчээ.

	Тийнхүү Лодовико өөрийгөө Аникино гэж нэрлээд Болонья орж, заяа төөргийн эрхээр маргааш нь баяр ёслолын үед тэр хатагтайг олж хараад нөгөө морьтон баатрын ярьснаас хол илүү гоо үзэсгэлэнтэй юм байна гэж бодов. Тэгээд анх харсан даруй ухаангүй дурлаж, хатагтайн сэтгэлийг өөртөө татахаас нааш Болонья хотоос явахгүй байхаар шийдлээ. Үүний тулд юу хийх хэрэгтэйг эргэцүүлэн бодоод нэг зам сонгон авч, бусдыг нь орхив. Үүнд хатагтайн нөхрийн зарц хиагийн ажилд орвол зорьсондоо хүрч чадах магадгүй гэж боджээ. Хатагтай нөхөр олон зарц хиатай хүн байв. Тэгээд унаа морьдоо зарж, зарц нараа аль болох аятайхан төвхнүүлэх талаар санаа тавиад хэрэв дайралдвал өөрийгөө танихгүй дүр үзүүлэхийг захиж занав. Лодовико дараа нь өөрийн буусан зочид буудлын эзэнтэй шадарлан нөхөрлөж, хэрэв олдвол сайн ноёны зарц хиагийн ажилд дуртайяа орох байна гэж хэлжээ. Буудлын эзэн үүнд:

	— “Чи Эгано гэдэг эндхийн нэг тайжид яг таарна. Тэр тайж олон зарцтай. Дандаа чам шиг биерхүү эрсийг хөлслөн авдаг юм. Би түүнтэй яриад өгье” гэжээ. Буудлын эзэн амласнаа ёсоор гүйцэтгэж, Эганотой очиж уулзаад Аникиног ажилд авна гэсэн үг дуултлаа тэднийхээс гарсангүй. Аникины хөл газар хүрэхгүй хөөрөн баярлалаа. Эганогийн зарцын ажилд ороод эхнэрийн нь барааг үргэлж харах бололцоотой болжээ. Тийнхүү ажилдаа хичээнгүйлэн зүтгэж, юм бүхнийг Эганогийн таалалд нийцүүлэхийг хичээдэг болсон учир ноён нь түүнд хайртай болж, алхах гишгэх бүрдээ юм бүхнийг түүнтэй зөвлөж, зөвхөн өөрийн биеийг Аникины асрамжид даатгаад зогсохгүй, ажил төрлөө ч итгэмжлэн хариуцуулах болов.

	Нэгэн удаа Эганог ан авд мордоход Аникино хамт явсангүй. Тэгээд залуу эрийн өөртөө дурласныг мэдээгүй байж болох донна Беатриче түүнийг анхааралтай харж, биеэ авч яваа зан байдлыг нь ажиглаад нэлээд ойшоон тоож, түүнтэй шатар тоглохыг соёрхон зөвшөөрөв. Аникино хатагтайг баярлуулах гэж зориуд хожигдож байлаа. Тэгэхдээ зориуд хожигдож байгаагаа мэдэгдэхгүй их уран чадмаг нүүж байсан болохоор донна Беатриче үнэн хожлоо хэмээн бахдан баярлаж байв.

	Тэр хоёрын тоглохыг харж байсан шивэгчин хүүхнийг гарч, донна Беатричетай хоёулхнаа үлдсэний дараа Аникино хүндээр шүүрс алдав.

	Донна Беатриче толгойгоо өргөж өөдөөс нь хараад:

	— “Аникино чи яав? Надад хожигдсондоо эвгүйрхээ юу?” гэж асуув.

	— “Өө хаанаас, ахайтан аа! Би ийм шальгүй юмнаас болж санаа алдах хүн биш” гэж Аникино хариулав.

	— “Чи надад хайртай бол яасныг хэл” гэж донна Беатриче өгүүлэв.

	Энэ дэлхий дээр хамгийн хайртай хүн нь: “Чи надад хайртай бол...” гэж хэлэхийг сонсоод Аникино түрүүчийнхээсээ илүү дороос авч шүүрс алдав. Донна Беатричег юунд санаа алдаад байгаагаа хэлээч гэж дахин гуйхад нь Аникино: 

	— “Ахайтан таныг уурлах болов уу гэж айж байна. Бас таныг өөр хүнд хэлчих болов уу гэж айж байна” хэмээн хариулав.

	Донна Беатриче үүнд: 

	— “Гомдохгүй гэдгийг чамд батлан хэлье: Бас хүнд хэлэх вий гэж санаа зовох явдалгүй. Чи өөрөө гуйвал юу юм бэ гэхээс” гэж хэллээ.

	— “За та нэгэнт ингэж амласнаас хойш хэлье” гэж Аникино өгүүлээд өөрийн хэн болох, донна Беатричийн тухай юу сонссон, хаана ямар нөхцөл байдлын дунд өөрт нь дурласан, ямар санаа зорилгоор нөхрийн нь зарцын ажилд орсноо нүдэндээ нулимс мэлтгэнүүлэн байж яриад дараа нь намайг өрөвдөн хайрлана уу, хэрэв боломжтой гэж үзвэл халуун хайрын эрхэм ариун хүслийг минь хангаж өгнө үү, хэрэв үүнийг зөвшөөрөхгүй бол бүгдийг урьдын хэвээр үлдээнэ үү, таны ойр байж, таныг хайрлан дурлах боломж олговол болоо гэж хэлжээ.

	Ай Болонья нутгийн гайхмаар өр нимгэн хүүхнүүдээ гэж! Та нар иймэрхүү үед хэчнээн өршөөнгүй уужим сэтгэлтэй байдаг билээ! Та нар нулимс урсган шүүрс алдахыг тоодоггүй боловч гуйж мөргөхийг хэзээд чихээ сортойлгон сонсож, янагийн халуун сэтгэлд найр тавин зөвшөөрдөг билээ. Хэрэв би өөрийгөө зохих эрхэм зэрэгтэй гэж үзсэн бол та нарыг цуцалтгүй магтан алдаршуулах сан билээ.

	Аникиног ярьж байх зуур донна Беатриче түүнээс нүд салгалгүй ширтэн хэлсэн ярьсныг нь бүрнээ үнэмшиж, мөргөж гуйсан үг нь хатагтайн цээжинд гүнээ хадагдан үлдэж, эцэст нь өөрийн эрхгүй шүүрс алдаад Аникинод хандан: “Хайрт хонгор Аникино минь! Намайг эргүүлдэг хүн олон байсан, одоо ч эргүүлцгээдэг. Ноёд түшмэд, тайж язгууртан ч бай, ер хэний хүү хэн ч бэлэг сэлт барьж, зүйл зүйлийн сайхан юм амлаж, элдвээр эргүүлж ая тал засаад тэдний хэн нэгэнд дурлахуйцаар миний сэтгэл зүрхийг хөндөж чадаагүй билээ. Чи бол энэхэн богино хугацаанд халуун янагийн үгээр миний сэтгэлийг уяруулж, одоо миний бие миний өөрийн мэдэлд байхаасаа илүү чиний мэдэлд орлоо. Чамайг бол миний нэр зэрэгт тэнцэх амраг мөн гэж итгээд хайр дурлалаа чамд бэлэглэж, маргааш өглөө болохоос наана энэ дурлалын жаргал цэнгэлийг эдлүүлнэ гэж амлая. Үүнийг ёсоор болгохын тулд шөнө дундын үед миний өрөөнд орохыг хичээгээрэй. Би үүдээ онгорхой орхино. Орны аль талд хэвтдэгийг минь чи мэднэ. Ойртож очоод хэрэв намайг санаандгүй унтчихсан байвал биед минь гар хүрч сэрээгээрэй. Тэгээд чиний өнийн хүсэл биелэх болно. Чамайг эргэлзэх сэтгэлгүй болгохын тулд дэнчин болгож одоо чамайг үнсье” гэж хэлээд Аникиног тэвэрч, энхрийлэн үнсэхэд нь залуу эр бас озон таалав.

	Дараа нь Аникино донна Беатричег орхиж, шөнө болтол яаж хүлээхээ мэдэхгүй, өөрийн ажил явдлаар гадагш гарав. Орой нь ан авд явж алжаан ядарсан Эгано эргэж ирээд хоолоо идсэн даруй унтахаар явахад донна Беатриче хойноос нь очоод амласан ёсоор үүдээ онгорхой орхив.

	Болзсон цагт түгжээгүй хаалганы дэргэд Аникино очиж, өлмийгөөрөө гэтэн өрөөнд орж, дотроос нь түгжээд орон дээр донна Беатричийн хэвтэж буй тал руу сэмхэн ойртож, цээж дээр нь гараа тавиад сэрүүн байгааг мэдэв. Аникины гар биедээ хүрэхийг донна Беатриче мэдрээд гараас нь хоёр гараараа зууран барьж, орон дээрээ ширүүн хөрвөөсөнд Эгано сэрэв. Эхнэр нь түүнд хандан: 

	— “Орой чамайг их ядарсан царайтай байхаар би чамд юу ч хэлээгүй юм. Одоо чи надад бурхны өмнө хэлж байгаа юм шиг үнэнээр нь хэлээд аль. Эгано чи өөрийн зарц нарын дотроос хэнийг нь хамгийн сайн, хамгийн үнэнч гэж боддог вэ, чи зарц нарынхаа хэнд нь илүү хайртай вэ?” гэж асуув.

	Эгано үүнд: 

	— “Эхнэр чи үүнийг надаас асууж яах гээ вэ? Чи эс мэдэх билүү? Би Акинод итгэсэн шиг хэнд ч итгэж байгаагүй. Би түүнд хэн хэнээс илүү итгэж, түүнийг хэн хэнээс илүү хайрладаг. Чи үүнийг юунд асууж байгаа юм бэ?” гэв.

	Эгано сэрээд эр эм хоёр өөрийн нь тухай ярьж байгааг сонссон Аникино Донна Беатричег заль гарган өөрийгөө барьж өгөх гэж байгаа юм байх гэж айгаад гараа сугалж авах гэж оролдсон боловч донна Беатриче тас зуурсан учир яаж хүчлээд ч мултарч дийлсэнгүй.

	Донна Беатричийн дахин ярьж эхэлсэн нь: 

	— “Одоо учрыг хэлье. Би ч гэсэн түүнийг чиний зарц нарын дотроос хамгийн үнэнч журамтай нь гэж бодож байсан юм. Тэгсэн чинь миний урмыг хугаллаа. Чамайг анд явсны дараа нэг хийг олоод над дээр ирж, хүсэл тачаалаа хангаж өгнө үү гэж ичих нүүргүй гуйсан. Би дараа нь өөр нотолгоо эрж түвэг болохгүй, миний үнэн хэлснийг чамайг өөрийн биеэр үзэж мэдэг гэж бодоод шөнө дундаас хойш цэцэрлэгт очиж, нарсны дор хүлээж байна гэж ам өгсөн. Мэдээжээр би тийшээ очихгүй л дээ. Харин чи зарцынхаа үнэнч эсэхийг үзэж мэдье гэвэл үүнд ядах юм байхгүй, миний даашинзыг өмсөж, толгойгоо алчуураар боогоод цэцэрлэгт очиж түүнийг хүлээ. Чам дээр яваад очно гэж итгэж байна” гэв.

	Эгано эхнэрийнхээ үгийг сонсоод: 

	— “За нээрээ түүнтэй уулзахад гэмгүй” гэж бодоод орноосоо босож, харанхуйд эхнэрийнхээ даашинзыг өмсөхчөөн болоод цэцэрлэгт очиж, нарсны дор Аникиног хүлээж эхэллээ.

	Нөхрийгөө өрөөнөөс гарч явсныг мэдээд донна Беатриче босож, үүдээ дотроос нь түгжив. Энэ бүх үеийн турш айсандаа сүнс нь халих шахсан Аникино гараа суллаж авах гэж дэмий л оролдож, донна Беатричег, түүнд дурласан өөрийн сэтгэлийг, гэнэн итгэмтгий өөрийгөө түмэнтээ хараан зүхэж байлаа. Эцэст нь донна Беатриче энэ бүхнийг ямар санаа зорилготой бодож сэдсэнийг сая ухаараад өгүүлшгүй их баярлаж, хатагтайг дахин орондоо орж хэвтсэний дараа түүний тушаалаар хувцсаа тайчин хоёул адилхан эхээс төрсөн улаан биеэрээ үлдэж, удтал бие биеийг энхрийлэн таалж, жаргалын дээдийг эдэлцгээлээ. Нэлээд удсаны эцэст Аникиног цаашид унтлагын өрөөндөө байлгах нь осолтойг донна Беатриче бодолцон түүнийг босож хувцсаа өмс гээд: 

	— “Хайрт минь! Томоохон мод олж бариад цэцэрлэгт очиж, чи миний янзыг үзэх гэж цэцэрлэгт уулзах болзоо тавьсан юм шиг дүр үзүүлэн өмнө чинь намайг байгаа юм шиг аашлан чи бид хоёрын зол жаргал, баяр баясгалангийн төлөө түүнийг зад загнаж, навс балбаж орхи” гэлээ.

	Аникино босож, нэг бүдүүн бороохой олж бариад цэцэрлэгт очив. Эгано Аникиног нарсны дэргэд ирсэн хойно хараад хязгааргүй их баярласан дүр эсгэн өөдөөс нь угтан очсонд Аникино түүн рүү шууд дайран давшилж: 

	— “Ээ чи муу садар эм! Чи намайг эзэн ноёноо мэхлэх гэж байна гэж бодоод энд ирэв үү? Гайгүй, би чамд одоо үзүүлээд өгье!” гэж хашхиран бороохойгоо далайж, Эганог балбаж гарав. Эгано ийм үг сонсож, бороохойг хармагц нэг ч үг дуугаралгүй зугтсанд Акино араас нь гүйх зуур: 

	— “Ичих нүүргүй эм чи гүй, гүй! Чамайг тэнгэр ниргээсэй билээ. Маргааш би Эгано ноёнтонд бүгдийг хэлнэ!” хэмээн хашхичин гайгүй сайн нанчиж байлаа.

	Эганог унтлагынхаа өрөөнд ухаан жолоогүй гүйж ирэхэд эхнэр нь Аникино цэцэрлэгт очив уу гэж асуув. Эгано үүнд:

	— “Очоогүй ч болоосой. Намайг чамтай андуураад хавирга сүврэгийг минь хугалах шахаж, нэг ч завхай эмийн насан туршдаа сонсоогүй муу муухай үгээр харааж зүхлээ. Ер нь би Аникиног чамтай тийм юм ярьж, миний нэр төрийг хөөдөх гэж байна гэж хэлэхэд чинь би их гайхаж байсан юм. Тэгсэн чинь мань хүн чамайг алиархаг хөгжүүн ааштай болохоор янзыг чинь үзэх гэсэн юм байна!” гэж ярилаа.

	Донна Беатриче үүнд: 

	— “Миний янзыг үзэх гэж ам хэлээр өдөж, чамайг ажил үйлээр туршсан нь яамай даа, бурхан минь. Ажил үйлийг бодвол ам хэлийг илүү сайн тэсэж чаддагийг минь тэр өөрөө батлан хэлэх байх. За ямар ч гэсэн тэр хүн чамд үнэнч юм байна. Тийм хүнийг хайрлаж хүндэтгэхээс яах вэ” гэжээ.

	— “Юу үнэн бэ, тэр үнэн” гэж Эгано хэллээ.

	Энэ явдлаас хойш Эгано, тайж нарын дотор өөрийн нь эхнэр шиг бат журамт эхнэртэй, өөрийн нь зарц шиг үнэнч сайн зарцтай хүн нэг ч байхгүй гэж бат итгэх болжээ. 

	Эгано өөрөө ч, эхнэр нь ч, Аникино ч хожим энэ нэгэн тохиолдлыг эргэн дурсах бүр бөөн инээд болдог байв. Энэ явдлын ачаар Аникиног Болонья хотод Эганогийн зарц байх үеийн турш донна Беатриче, Аникино хоёр аль дуртай цагтаа амраглан жаргаж, цэнгэн баясдаг байсан агаад эс тийм бол тэр хоёрт тэгж эрх дураараа байх боломж олдохгүй ч байж болох байсан билээ.

	 


НАЙМ

	 

	Нэгэн эр эхнэрээ харддаг байв. Эхнэр нь өөрийн нууц амрагийн ирсэн эсэхийг мэдэх гэж хуруундаа утас уядаг байлаа. Нөхөр нь маллуулж байгаагаа мэдээд нууц амрагийн нь хойноос мөрдөн хөөж байх зуур эхнэр нь орондоо өөр хүүхэн хэвтүүлэв. Нөхөр нь тэр хүүхнийг хэмх балбаж, үсийг нь хяргаад хадам ах нартаа очиж хэлэв. Тэд нар түүний худал хэлснийг үзээд хараахын муугаар хараан зүхэв.

	 

	Донна Беатриче нөхрийгөө элдэвлэж дөнгөхдөө ер бишийн уран нарийн арга мэх зарсан шиг сонсогчдод санагдаж, донна Беатричийг гараас нь тас зуураад нөхөртөө зарц чинь надтай сэртэнтээд байна гэж хэлэхэд Аникиног яасан их айсан бол хэмээн ярилцаж байв. Филоменад нэмж ярих юмгүй болсныг хаан мэдээд Нейфилад хандан

	— За одоо та ярина уу гэв.

	Нейфила үл мэдэг жуумалзан инээмсэглээд ийн ярьж эхэллээ:

	— Ааш эевэргүү авхай нар аа! Миний түрүүчийн хүмүүс шиг та нарт сонин сайхан туурь ярьж цэнгүүлнэ гэдэг тийм ч амар ажил биш. Гэхдээ тэнгэр бурхны тус дэмээр би энэ зорилтыг шийдвэрлэж чадна гэж найдаж байна.

	За тэгээд дээр үед манай хотод Арригуччо Берлингьери гэдэг нэн баян худалдаачин сууж байсныг та нарт хэлье. Тэр худалдаачин өнөөгийн худалдаачдын өдөр бүр хийж байдагтай адил тэнэг ажил хийж, тайж язгууртан нартай садан төрөл болохыг санаархан өөрийн эн зэргээс хэтэрхий дээгүүр, сурвалжит гэрийн Сисмонда гэдэг бүсгүйг эхнэр болгон авчээ. Арригуччо аливаа худалдаачны адил ийш тийшээ явах нь их, эхнэртэйгээ байх нь бага болохоор эхнэр нь өөрийгөө аль хэдийнээс бишрэн хүндэтгэх болсон Руберто гэдэг залууд дурласан байна. Сисмондаа түүнтэй ойр дотно холбоотой болоод энэ дотнын холбоогоо төдийлөн нарийн чанд нууж чадсангүй. Залуу эрд тийм их сэтгэл татагдсан байжээ. Арригуччо үүнийг нь гадарлах болсон бололтой, ямар ч гэсэн эхнэрээ муухай их хардах болж, ийш тийш явахаа больж, хамаг ажил явдлаа орхиод эхнэрээ манаж цагдахаас өөр юм бодож санахгүй болж, эхнэрийгээ хэвтсэнийг лавтай мэдсэний дараа л сая унтахаар хэвтдэг болж, үүний улмаас зүрхний амрагтайгаа хоёулхнаа уулзаж чадахаа байсан эхнэр нь ихэд энэлэн шаналж байлаа. Рубертог гуйгаад салахгүй болохоор Сисмонда түүнтэй хоёулхнаа уулзах арга мэх эрэлхийлэн толгойгоо эргэтэл бодож бодож, эцэст нь нэг арга бодож олжээ. Юу вэ гэвэл Сисмондын унтлагын өрөө гудамж руу харсан цонхтой. Арригуччо хэвтсэнийхээ дараа нэлээд удаж байж унтдаг ч гэсэн нэг унтвал хэр барагтайд сэрдэггүйг эхнэр нь ажигласан байна. Тэгээд Рубертог шөнө дундын үед ирэхэд үүдээ тайлж өгөөд нөхрийгөө дуг нойртоо дугжирч байх хооронд хоёул үүл борооны хэрэг үүсгэн цэнгэж байхаар бодож эвийг нь олохоор шийдэв. Бас Рубертогийн ирсэн тухай бүрд үүнийг Сисмонда өөрөө мэдэж, өөр хэнд ч чимээ анир авхуулахгүйн тулд цонхоороо урт утас газарт хүртэл унжуулж, нөгөө үзүүрийг нь шал дээгүүр цонхноос ор хүртэл татаж, үзүүрийг орны цагаан даавууны доогуур нуугаад унтахаар хэвтсэний дараа утсыг хөлийнхөө эрхий хуруунд уяж байх арга сэджээ. Үүнийгээ Рубертод мэдэгдээд: ирсэн цагтаа утаснаас чангааж бай, хэрэв нөхрийгөө унтаж байвал утсыг сул тавиад үүд тайлж өгнө, хэрэв нөхөр нь унтаагүй байвал Рубертог дэмий хүлээлгэхгүйн тулд утсыг тавихгүй, харин өөр рүүгээ чангаана гэж болзож тохирлоо. Руберто энэ аргыг сайшааж, хүүхэн дээр олон удаа ирж учирсан агаад заримдаа хэрэг нь бүтдэг, заримдаа бүтдэггүй байжээ.

	Ийм янзаар үргэлжилж байтал нэгэн шөнө Арригуччо эхнэрийгээ унтаж байхад хөлөө тэнийлгээд утас байгааг мэдэрч, татаж үзэхэд эхнэрийн нь эрхий хуруунд уяатай байхыг үзэж: “Энэ ч нэг жиг ургалаа” гэж өөртөө хэлэв. Утас цаашаа цонхоор гарч гадагшаа унжсаныг үзээд сэжиг таамаг нь улам лавшрав. Тэгээд утсыг сэмхэн тасалж, үзүүрийг өөрийн хөлийн хуруунаас уяад юу болохыг хүлээлээ. Жаахан байж байгаад Руберто ирээд болзож тогтсон зангаар утаснаас татахад үүнийг нь Арригуччо мэдрэв. Гэтэл утсыг хөврөхөөр уясан учир Рубертог нилээд хүчтэй татахад алдуураад гарт нь үлдлээ. Энэ бол: “Хүлээж бай” гэсэн дохио юм болохоор Руберто хүлээж байв. Тэр завсар Арригуччо босон харайж, зэвсэг олж бариад үүд рүү гүйн очсон нь хэн байгааг мэдэж хэсээн цээрлүүлэх гэсэн хэрэг байж. Түргэн ууртай, түүний дээр хэдийгээр худалдаачнаас гаралтай боловч хүч тэнхээ ихтэй Арригуччо хаалгыг эхнэр шигээ аяархан онгойлгоогүй, ширүүн хөдөлсөн болохоор Сисмондаг хүлээж байсан Руберто Аррегуччог хаалга онгойлгож байгаа бололтой гэж даруй сэжиг аваад хар хурдаараа зугтсанд хойноос нь Арригуччо нэхэн хөөв. Тийнхүү Руберто нь зугтаж, Арригуччо араас нь шил даран удаан гүйсний эцэст бас зэвсэгтэй байсан Руберто сэлмээ суга татан гаргаж, гэдрэгээ эргэн хоёул нүүр нүүрээрээ тулж, нэг нь довтолж, нөгөө нь хамгаалж эхлэв.

	Арригуччог хаалгаа ширүүн онгойлгоход эхнэр нь сэрээд нэг хүн утсыг нь огтолсон байхыг үзэж арга мэх нь илэрснийг ойлголоо. Рубертогийн хойноос Арригуччогийн хөөж явааг монна Сисмонда сонсоод энэ хөөцөлдөөний уршиг балаг нь юу байж болохыг сэтгэлдээ төсөөлөн нүд ирмэхийн зуур орноосоо босож, юм бүхнийг сайн мэдэх шивэгчин хүүхнээ дуудаж, өөрийн оронд орондоо орж хэвтэхийг ятган үгэндээ оруулаад хэрхэвч нэрээ хэлэхгүй, Арригуччог яаж зодсон ч хүлцэн тэсвэрлэхийг чандлан захиж, гар татахгүй шан өгнө гэж амлав. Тэгээд лаа унтрааж, өрөөнөөс гарч нуугдаад цааш юу болохыг хүлээлээ. Тэр завсар Арригуччо, Руберто хоёр тулалдсаар байв. Эцсийн бүлэгт тэр хоёрын тулалдаж буй чимээгээр айл хөршийнхөн нь сэрж, гэрээсээ гүйлдэн гарч ирээд тулалдаж буй хоёрыг хараан зүхэж эхлэхэд нь Арригуччо танигдах вий гэж айгаад нөгөө залуугийн хэн болохыг сайн ажиглаж харалгүй, түүнд ямар нэг хор хөнөөл учруулалгүй тэр чигт нь орхиод галзууртлаа хорсон хилэгнэсэн амьтан гэр рүүгээ явлаа. Унтлагын өрөөнд ороод: 

	— “Ичих нүүргүй садар эм чи хаана байна? Чи намайг олж чадахгүй гэж зориуд лаагаа унтраагаа юу? Тэгдэггүй юмаа хөө!” гэж уурсан хашхираад орны дэргэд очиж, эхнэрээ мөн гэж эндүүрэн шивэгчин хүүхнийг барьж аваад дөрвөн мөчнийхөө тэнхээ мэдэн тоогүй олон балбаж өшиглөсөөр нүүр амыг нь улаан нялга болгож, дээр нь бас үсийг нь хяргаад нэг ч янхан эмийн насан турш сонсоогүй элдвийн муухай үгээр хараан зүхэв. Шивэгчин хүүхэн цурхируулан уйлсан нь хэр билээ. 

	Тэр хүүхэн үе үе: “Ёо- ёо! Ай тэнгэр минь, тэсэхээ байлаа!” хэмээн хашхирах боловч нус нулимсандаа хахаж цацаад үг ярьж чадахгүй байлаа. Арригуччо галзууртлаа уурласан учир хүний дууг ялгаж таних сөгөөгүй байжээ. За тэгээд Арригуччо шивэгчин хүүхнийг тэнхээ мэдэн нүдэж нүдэж, бас үсийг нь хяргаж орхиод түүнд хандан: 

	— “Муу хорт могой чамайг дахин зодохоо больё. Одоо танай ах дүү нар дээр очиж чиний садар самууныг дэлгэнэ. Танайхан хүрч ирээд өөрсдийнхөө нэр төрийг бодохын үүднээс яахыг шийдэж, чамайг аваад явна биз. Үнэнийг хэлэхэд манай гэрт чамайг багтаах зай байхгүй” гэж хэлээд өрөөнөөс гарч, үүдийг гаднаас түгжээд явлаа.

	Энэ бүхнийг сонссон монна Сисмондаа нөхрийгөө гэрээс гарч явсныг лавтай мэдээд унтлагын өрөөний үүдийг онгойлгож, лаа асаавал биед нь эрүүл газар үлдээгүй хөөрхий шивэгчин хүүхэн гашуун хар нулимс асгаруулан уйлж байлаа. Монна Сисмонда түүнийг чадах ядахаараа аргадан тайтгаруулаад тусгай өрөө гарган өгч, сайтар арчлан сувилж, асран эмчлэх заавар заалт өгөөд Арригуччогийн хөрөнгөнөөс харамгүй их шан өгсөнд цаад хүүхний сэтгэл ханажээ. Монна Сисмондоо шивэгчин хүүхнээ тийнхүү янзлаад өөрөө унтлагынхаа өрөөнд эргэн ирж, нэн даруй ор дэрээ засаж, өрөөний доторхыг цэгцлэн өнөө шөнө энд хүн унтаагүй юм шиг гял цал болгож, шөнийн дэн асаагаад үс зүс, хувцас хунараа янзлан ерөөс унтахаар хэвтээгүй байдал төрхтэй болж, дэнгийн гэрлийг ихэсгэн дотуур хувцсаа авч, шатны дээд талд гарч суугаад энэ бүхэн юу болж дуусахыг үзэхээр хүлээх зуур юм оёж эхэллээ.

	Тэр завсар Арригуччо гэрээсээ гараад сум мэт шунгинуулан эхнэрийнхээ төрхмийнд очиж, үүд хаалгыг нь учир зүггүй балбасанд даруй тайлж өгөв. Монна Сисмондын эх, гурван ах дүү нь Арригуччогийн ирснийг мэдээд бүгдээр босож, гэрэл асаалган өөдөөс нь угтан гарцгааж, ийм шөнө орой болсон хойно ямар хэрэг зоригоор морилон ирснийг нь асуув. Арригуччо бүх намтрыг эхнээс эцсийг хүртэл ярилаа. Үүнд эхлээд монна Сисмондын хөлийн хуруунд утас уяатай байсныг, дараа нь өөрөө юу юу илрүүлж мэдсэнийг, үүнээс цаашид өөрийн зүгээс юу хийх хэрэгтэй гэж үзсэнээ ярив. Эхнэрийнхээ төрхмийнхөнд ямар нэг эргэлзэх сэтгэл үлдээхгүйн тулд эхнэрийнхээ толгойноос өөрийн хяргаж авлаа гэж бодсон үсийг өгч, эцэст гурван ах дүүг нь эхнэр дээрээ очиж, өөрсдийн нэр төрийг бодоод яах хэрэгтэй гэж үзнэ вэ, тэр ёсоор болох юм байгаа биз, цаашид тэр хүүхнийг гэртээ байлгахгүй гэх мэтийн юм ярьжээ. Монна Сисмондын ах дүү нар нь Арригуччогийн үгийг үнэмшиж, дүү хүүхнийхээ авир байдлыг жигшин зэвүүцээд бамбар асаалган барьж, дүүгээ олигтойхон хэсээн цээрлүүлэхээр Арригуччог даган явцгаалаа. Тэдний хойноос эх нь бас дагалдан явж, дүү охиноосоо учрыг асууж, үгийг нь сонсохоос нааш хүргэн хүүгийн элдэв үгийг үнэмшихгүй байхыг хөвүүдээсээ уйлан хайлан гуйж, нөхөр нь өөр учир шалтгаанаар эхнэртээ уурлаж, ширүүн дориун авирлачхаад одоо болохоор биеэ цагаатгах гэж эхнэрийнхээ тухай хүн үнэмшмээргүй элдэв юм ярьж байх магадгүй гэж хэлэв. Дараа нь би охиноо өөрөө өсгөж хүмүүжүүлсэн болохоор занг нь сайн мэднэ, миний охин яасан ч тэгэх ёсгүй, би их гайхаж байна гэх мэтээр ярилаа.

	За тэгээд Арригуччогийн гэрт ирцгээж, бүгдээр дотогш ороод шатаар өгсөж явтал: 

	— “Хэн бэ?” гэж монна Сисмондын асуух дуулдлаа.

	— “Хэн болохыг чи одоо мэднэ ээ, муу садар эм!” гэж ах нарын нь нэг хариулав.

	Монна Сисмонда ах нарынхаа орж ирэхийг хараад өөдөөс нь: 

	— “Ай тэнгэр бурхан минь! Юу болох нь энэ вэ? Өршөөж хайрла, ах нар минь! Та нар гурвуулаа энэ шөнө орой болсон хойно юу хийж яваа юм бэ?” гэлээ.

	Арригуччогийн хэлснээр бол эхнэрээ тархи толгойгүй зодож жанчсан гэх атал дүү охины нь нүүр ам зүв зүгээр, юм оёод сууж байгааг ах дүү гурав хараад баахан гайхсан ч хорсол хилэндээ бахардан байгаа амьсгаагаа жаахан дараад Арригуччогийн гомдол тавьсан учрыг хэлж, бидэнд хамаг үнэнийг хэлж бай, эс тэгвэл сайнаа үзэхгүй шүү гэж занав.

	Монна Сисмонда хариуд нь: 

	— “Та нарт юу хэлэхээ мэдэхгүй байна. Та нарт Арригуччо юу гэж гомдол тавьсан юм бол, бүр ухааны нь олохгүй гайхаж байна” гэлээ.

	Тэр завсар Арригуччо эхнэрээ хараад нүдэндээ итгэж ядан байлаа. Эхнэрийнхээ тархи толгой руу наад зах нь мянган удаа цохиж, хараахын муугаар харааж зүхэн нүүр амыг нь урж маажиж байснаа саналаа. Гэтэл одоо зүв зүгээр сууж байдаг! Ах нар нь монна Сисмондад хөлийнхөө хуруунд утас уясан байсан, түүнийг нь мэдээд нэвширтэл зодож жанчсан гэх мэтчилэн Арригуччогийн амнаас сонссон бүхнээ ярив.

	Монна Сисмонда Арригуччод хандан: 

	— “Ээ бурхан минь! Юу ярьж байгаа нь энэ вэ? Ханилсан эр минь чи намайгаа садар самуун энэ тэр гэж өөрийгөө олны шившиг болгох гэдэг чинь юу вэ. Би тийм биш шүү дээ. Бас хажууд нь өөрийгөө хорон муу санаатай хэрцгий догшин хүн болгож үзүүлдэг чинь юу вэ? Чи уг нь тийм хүн биш шүү дээ. Ерөөсөө чи өнөө шөнө энэ өрөөнд надтай хамт байх нь бүү хэл, гэртээ орж ирээгүй шүү дээ! Чи намайг хэзээ зодсон юм бэ? Би л санахгүй байна даг” гэв.

	Арригуччо үүнд: 

	— “Садар эм чи юу яриад байна? Бид хоёр хамт унтаж байсан биш үү? Би чиний нууц амрагийн хойноос гүйж яваад дараа нь эргэж ирсэн биз дээ? Би чамайг нохой шиг алхиж алхиж, бас үсийг чинь хяргасан биз дээ?” гэв.

	Эхнэр нь түүний өөдөөс: 

	— “Чиний гэртээ хоноогүйг ярихаа больё. Харин чи чин үнэнийг хэлж байна. Даанч надад нотолгоо алга. Чи бол намайг зөндөө зодож, үсийг минь хяргасан гэж дэмий донгосож байна. Та нар бүгдээрээ, бас чи ч гэсэн хар даа, миний бүх биед зодож жанчсаны өчүүхэн ч ул мөр байна уу? Ер нь би чамайг надад гар хүрсний хэрэггүй гэж хэлэх байна. Хэрэв чамайг тэгж увайгүй загнавал би чиний нүдийг сох маажна. Бас чи миний үсийг хэзээ хяргасан юм бэ, би мэдээгүй, хараагүй юм байна. Үсийг минь хяргасан байна уу, үгүй юу, одоо үзье” гэж хэлээд толгойгоо боосон алчуурыг авахад үсийг нь хяргаж тайрсан юм байхгүй бүрэн бүтнээрээ байхыг бүгдээр харав.

	Хүүхний эх, ах нар хоёр талын ярьсныг сонсож, бүгдийг нүдээр үзээд Арригуччо руу давшилж: 

	— “Арригуччо чи яаж байгаа чинь энэ вэ? Чи огт өөр юм ярьсан шүү дээ. Бусдыг нь чи одоо яаж нотлох юм бэ?” гэцгээв.

	Арригуччод энэ бүхэн үнэн бодит зүйл биш, зүүд шиг санагдаж, эхнэрийнхээ үгийг таслах гэж хэдэн удаа оролдсон боловч эхнэр нь түүний бүх нотолгоог бут цохисон учир дуугүй байсан нь дээр гэж боджээ.

	Монна Сисмонда дахин ам нээж: 

	— “За ах нар минь, энэ хүн миний урьд өмнө хэлдэггүй дуугардаггүй байсан юмыг хэлүүлэх гэж өөрөө өдөөд байх шив дээ. Яах вэ, би үүний бузар булай, шившигтэй муухайг та нарт дэлгээд өгье. Наадах чинь зүүдээ ярих гээд хулгайгаа ярив гэгчээр өөрийнхөө хийсэн нүглийг намайг хийсэн болгож байгаа нь бүр ил байна. Та нар сонсоцгоо л доо. Өөрийгөө худалдаачин гэдэг, та нарын намайг богтолж суулгасан энэ эрхэм хүн зүй нь олны итгэлийг олох гэж хичээвэл зохих, гэлэн хүнээс илүү тэсвэр тэвчээртэй, орь залуу бүсгүйгээс илүү ариун журамтай байвал зохих атал оройдоо архины мухлагаар орохгүй юм уу, аль нэг завхай эмтэй садарлахгүй өнжих нь ховорхон байдаг. Би энэ эрхмийг шөнө дунд болтол юм уу заримдаа та нарын харж байгаа шиг өглөө болтол хүлээдэг юм. Наадах чинь гашуун хар усаа гудраад нэг завхай эмийнд очиж хоносон гэж мөрийцөх байна. Сэрээд тэр хүүхнийхээ хөлд утас уяатай байхыг харж, түүнийгээ зодож жанчиж, үсийг нь хяргаж тайраад архи нь гүйцэд гараагүй байхдаа намайг тэгж зодож барьсан гэж санаагаараа зохиож бодсон юм уу, одоо ч бодсоор байгаа биз. Та нар наадахыгаа сайн хар, архи нь олигтой гараагүй байна. Гэхдээ намайг юу гэж гүжирдлээ ч гэсэн согтуу хүний солиотой үг гэж бодоод уучилъя, та нар ч уучил” гэлээ.

	Тэгтэл эх нь хангинаж гарав.

	— “Үгүй, охин минь, үүнийг уучилж болохгүй шүү, яасан ч болохгүй. Энэ муу хамуутай нохой, ачийг үл мэдэх малыг албал таарна. Энэ чиний эр нөхөр байх эрхэм зэргийн хүн биш. Сүрхий амьтан гараад иржээ. Наадах чинь чамайг шавар шавхайгаас татаж гаргасан байлаа ч бүсгүй хүнтэй ингэж харилцах ёсгүй. Үс нь өгөршиж, яс нь цайгаасай билээ, чамайг! Чи наадахыгаа нулимж орхи. Наад муу худалдаачин шүү нохойн баас чинь согтуудаа ам мэдэн донгосож байгаа юм. Манай хотод хөдөө тосгоноос наадах шиг чинь бүдүүн борог даавуу хувцастай, өмд нь халхайж хэлхийсэн, бөгсөндөө өдтэй муусайн шаарнууд өдий төдийгөөрөө хүрч ирээд өвөртөө хэд гурван зоостой болмогц тайж язгууртан, сурвалжит хатагтай нартай ураг барилдаж, өөртөө язгууртны сүлд хийлгээд: “Би тийм тийм сурвалжит язгууртай, миний өвөг дээдэс тийм тийм гавьяа байгуулсан гэх мэтийн юм донгосож гардаг. Ээ хөвүүд минь миний үгэнд орох нь яав даа! Чамд инж байгаагүйдээ яах вэ, ах нар чинь чиний хувь заяаг эвтэйхэн аялуулаад чи өдийд Гвиди гүнтний халуун бүлийн хүн болсон байх учиртай сан. Гэтэл ах нар чинь чамайг энэ муу юмтай суулгачихсан. Наадах чинь шөнө дөл болсон хойно Флоренц хотын хамгийн үнэнч журамтай хүүхэн чамайг банзал манзал гэж байна. Бид чамайгаа мэднэ ээ! Миний санаснаар болдог бол турсагыг нь хуулаад хаях сан” гээд хөвүүддээ хандан: Та нарыг би хэчнээн ятгаж ядлаа! Одоо энэ хүргэн чинь, ухаантай заяа нь хаясан муу худалдаачин охин дүүг чинь юу гэж элдэв хоёроор хэлж байгааг дуулав уу? Би та нарын оронд байгаад миний дэргэд энэ охиныг элдэв хоёроор хэлэхийг сонсож, ингэж дарлахыг үзсэн бол үүний үхэж далд орохыг үзэхээс нааш санаа амрахгүй сэн. Би эм хүн биш, эр хүн байсан бол үүнийг улаан гараараа нухаж орхих сон. Ай Эзэн тэнгэр минь! Та энэ муу архичныг хэсээн цээрлүүлээд өгөөч. Энэ чинь ичих нүүртээ илэг наасан амьтан байна шүү дээ!” гэв.

	Энэ бүхнийг нүдээр үзэж, чихээр сонссон залуу хүмүүс Арригуччог нэг ч өөдгүй муу хүний насан турш сонсоогүй муухай үгээр хараан зүхэж, эцэст нь: 

	— “Энэ удаа чамайг согтуу хөлчүүгээр дэмий донгоссон биз гэж бодоод уучилъя. Харин чи аминдаа хайртай бол цаашид дахиад иймэрхүү яриа бидний чихэнд дуулдахгүй байхуйцаар биеэ авч яваарай. Дуулдвал чамтай эцсийн тооцоо хийж зүйл дуусгана шүү” гэж занаад гарч одоцгоов.

	Арригуччо дороо хадуулсан юм шиг модойн зогсож байлаа. Өөрөө үнэхээр ийм хэрэг хийсэн юм уу, эсвэл зүүдэлсэн юм уу, учрыг олохгүй байв. Тийм болохоор эхнэртээ нэг ч үг хэлэлгүй мөрөөр нь орхив. Эхнэр нь ухаалаг сэргэлэн хүүхэн болохоор өөрийн толгой дээр бууж ирсэн гайг зайлуулахаар үл барам хойшид эр нөхрөөсөө айх юмгүй юу дуртайгаа хийж байх боломжтой болжээ.


ЕС

	 

	Никостратын эхнэр Лидия, Пиррд дурлав. Пирр тэр хүүхний үнэн сэтгэлтэй эсэхийг мэдэхийн тулд гурван болзол тавьсанд Лидия гурвуулыг нь биелүүлж, үүний дээр Никостратын дэргэд Пирртэй алиалан наадаад Никостратад болохоор тийм юм огт болоогүй мэтээр батлан итгүүлэв.

	 

	Нейфилийн туурь сонсогчдод аятайхан санагдаж, бүсгүйчүүд инээдээ барьж ядан сая сонссон зүйлийнхээ тухай санал бодлоо ярилцан шуугьж, хэдийгээр хаан чимээгээ аядна уу хэмээн хэдэнтээ хүсээд Панфилог ярьж эхэлнэ үү гэсэн боловч шуугилдсаар байв. Тэгж тэгж чимээ намдахад Панфило ийн ярьж эхэллээ:

	— Эрхэм хүндэт авхай нар аа, халуун янагийн сэтгэлтэй болсон хүн ямар ч хүнд хүчир, осолтой ажил хийхээс үл буцах зүрх зоригтой байдаг болов уу гэж бодно. Хэдийгээр энэ нь олон тууриас ил байсан боловч үүнийг нэгэн эмэгтэйн жишээгээр дахин нотлоход илүүдэхгүй болов уу гэж бодож байна. Энэ хүүхний санаж сэдсэнээ биелүүлэхэд өөрийн нь арга ухаан гэхээсээ Азын тэнгэр илүү их тус болсон байна.

	Тийм болохоор би энэ хүүхнийг дуурайгаарай гэж хэнд ч зөвлөхгүй. Юу вэ гэвэл Азын тэнгэр дандаа ээлтэй байдаггүй, бас эрчүүд болгон нүдэн балай байдаггүй билээ.

	Грект Аргос гэж, нэг их том биш ч гэсэн дээр үеийн захирагч нараараа алдаршсан эртний хот байдаг. Тэр хотод олон жилийн өмнө Никострат гэдэг алдар их нэртэй сурвалжит язгууртан сууж байжээ. Тэр хүн нас нэлээд дээр гарсан хойноо урьдын зураг ерөөлөөр Лидия гэдэг зоригтой гэвэл зоригтой, гоо үзэсгэлэнтэй гэвэл үзэсгэлэнтэй залуу бүсгүй лүгээ ханилан суужээ. Аливаа сурвалжит язгууртан, баян ноён хүний нэгэн адил Никострат олон зарц хиа, олон тайга нохой, анч шонхор шувуутай, ан ав хийх хорхойтой хүн байлаа. Түүнд Пирр гэж нэгэн хиа байсан бөгөөд тэр бол голшиг сайхан бие бялдартай, цэвэрхэн төрсөн, юм бүхэнд гарын дүйтэй залуу байв. Никострат түүнийг олноос онцгойлон үзэж, өөртөө бусдаас илүү ойр шадар байлгадаг байв. Чухам тэр Пиррд Лидия дурласан агаад залуу эрийн хойноос өдрийн бодол, шөнийн зүүд байх болсон аж. Гэтэл Пирр үүнийг нь ажиглаагүй юм уу, ажигласан ч ажиглаагүй дүр үзүүлдэг юм уу, бүсгүйг огт тоож анхаардаггүй учир Лидиягийн сэтгэл тэсэхүйеэ бэрх энэлэн зовдог байв.

	Эцсийн бүлэгт Лидия залуу эрд сэтгэлээ нээн дэлгэхээр шийдэж, Луска гэдэг өөрийн бат итгэлт шивэгчин бүсгүйг дуудан түүнд хэлсэн нь: “Луска! Би чамд өмөг түшиг болж, хайр хишгээ хүртээсэн билээ, тэгэхээр чи надад үнэнч, дуулгавартай байх ёстой. Одоо миний чамд итгэмжлэн хэлэх нууцыг минь битгий задруулаарай. Нэг л хүнээс өөр хэнд ч хэлж болохгүй. Чи бэлхнээ харж байна, миний нас залуу, цус шингэн, эд хөрөнгөөр баян, эмэгтэй хүний хүсэж болох юм бүхнээр элбэг дэлбэг, товчхон хэлэхэд ганц л юмнаас бусад талаар хувь заяандаа гомдох юм байхгүй. Манай нөхөр надаас олон ах, тийм болохоор чухамхүү залуу эмэгтэйн онцгой баяр бахдал болдог юмаар миний сэтгэл дундуурхан байдаг. Би бусдын хүсдэгийг нэгэн адил хүснэ. Тэгээд Азын тэнгэр намайг хөгшин эртэй холбож гомдоосноос хойш хэрэв би жаргал цэнгэлийг эдлэх зам олж чадахгүй бол өөрөө өөртөө өстөн болно гэж аль хэдийнээс бодох болсон юм. Тэгээд эцсийн бүлэгт Пиррийн өвөрт л дүүрэн жаргалтай, сэтгэл хангалуун болох юм байна гэдгийг ойлгов. Юу вэ гэвэл Пирр бол миний хайр дурлалын эн зэрэгт тэнцэх хүн. Би Пиррд үнэн сэтгэлээс халуун хайртай болохоор түүнийг харж суух юм уу, бодож суухад л цээж дотор тэнүүн байдаг. Би хэрэв ойрын үед түүнтэй ойртож чадахгүй бол тэсэхгүй үхэх нь бололтой. За тэгэхлээр хэрэв чи намайг үхээсэй гэж хүсэхгүй бол миний сэтгэлийг түүнд таниулж мэдүүлэх нэг сайн арга олоод миний өмнөөс над дээр ирнэ үү гэж гуй. Чи өөрөө над дээр дагуулаад очно гэж хэлээрэй” гэв.

	Шивэгчин бүсгүй үүнийг дуртайяа зөвшөөрч, боломжтой цаг, газрыг сонгож олоод Пиррийг хажуу тийш нь дуудан аваачиж, эзэгтэйнхээ даалгаврыг аль болохуйц сайн биелүүлэхийг хичээв. 

	Пирр өөрийн ноёны хатны талаар тиймэрхүү юм огт ажиглаагүй учир гайхахын ихээр гайхаж, сэтгэлд нь хатагтай маань намайг сорьж тэнсэж байгаа юм биш биз дээ гэсэн хар буув. Тэгээд шивэгчин бүсгүйд даруй хандан:

	— “Луска! Манай эзэгтэйг ийм юм хэлүүлсэн гэж би үнэмшихгүй байна. Сайхан мэдээрэй, чи ийм юм хэлснийхээ төлөө хар толгойдоо гай чирэх вий. Хатагтай ийм үг хэлүүлсэн байлаа ч түүний чин зүрхний үг гэж итгэхгүй байна. Хатагтайн чин зүрхний үг байдаг юмаа ч гэсэн би эзэн ноёноо тэгж муухай доромжлон гомдоохгүй. Юу вэ гэвэл манай ноён намайг миний хир гавьяа зүтгэлийн хэмжээнээс хэтэртэл өргөмжлөн хишиг хайрласан билээ. Луска чи сайхан мэдээрэй, надтай дахиад ийм юм битгий ярь!” гэж ширүүн дориун хариулав.

	Ийм ширүүн үг сонсоод Лускагийн сэтгэл жаахан зовж:

	— “Пирр ээ! Чиний санаанд таарна уу, байна уу, хамаагүй, би ийм юм ярихдаа л ярина, миний эзэгтэйн тушаасан болгоныг чамд хэлэхдээ л хэлнэ. Чи илжиг шиг тэнэг эр байна!” гэж хэллээ.

	Пиррийн хэлсэн үгэнд баахан зэвүү нь хүрсэн шивэгчин бүсгүй эзэгтэй дээрээ буцаж очсонд эзэгтэй нь түүний үгийг сонсоод золтой л амь тавьсангүй. Гэхдээ хэд хоногийн дараа энэ тухай шивэгчинтэйгээ дахин яриа үүсгэж: 

	— “Ингэхэд байна шүү, Луска. Царс модыг ганц цохисноор унадаггүй. Нэгэнт тийм болохоор эзэн ноёндоо өгүүлшгүй их үнэнч зан гаргаж намайг зовоож байгаа тэр хүнтэй чи дахиад нэг яриад үзвэл яасан юм бэ? Эвийг нь олж байгаад миний хүсэл дурлалын халуун аагийг мэдрээч гэж гуйгаад энэ нэг хэргийг эцэс туйлд нь хүргэж аль. Чи үүнийг замын дунд орхих юм бол би тэсэхгүй үхнэ. Тэгээд тэр хүн өөрийнхөө янзыг үзсэн юм байна гэж бодно. Тэгээд миний хүсэж мөрөөдсөнчлөн намайг хайрлаж дурлахын оронд үзэн ядах болно” гэлээ.

	Шивэгчин хүүхэн эзэгтэйнхээ сэтгэлийг тайвшруулаад Пиррийг олж, хөгжилтэй сэргэлэн, сайхан зантай байгааг нь ажиглаж түүнтэй үг үүсгэн ярилцсан нь: 

	— “Пирр ээ! Чи бид хоёрын эзэгтэй чамд халуун янагийн сэтгэлтэй болоод байгааг чи хэд хоногийн өмнө надаас олж мэдсэн шүү дээ. Дахиад хэлье: хэрэв чи одоо мөн түрүүчийнх шигээ цэвдэг сэтгэл гаргах юм бол эзэгтэй маань удаан амьд явахгүй гэж итгэж болно. Тийм болохоор чамайг гуйя: эзэгтэйн хүслийг биелүүлж өгнө үү. Би уг нь чамайг хэзээнээс нааш ухаантай хүн гэж бодож байсан. Хэрэв чи зөрүүд зан гаргах юм бол би чамайг тэнэг амьтан гэж бодох болно. Ийм хөөрхөн, ийм сурвалжит язгууртай, ийм баян хүүхэн чамайг энэ дэлхийн хэн хэнээс илүү хайрлаж дурлаж байгаа нь бахдалтай биш үү? Энэ бүхний зэрэгцээгээр чамд халуун залуу насныхаа хүслийг хангах сайхан учрал тохиож, энэ бүхний дээр юугаар ч дутахгүй байх завшаан олдож байгаа нь урьдын сайн ерөөл биш үү? Хэрэв чи сайн бодоод үзвэл чиний үе тэнгийнхний дотор хэнд нь жаргаж цэнгэх ийм сайхан боломж олдож байгаа юм бэ? Хэрэв чи эзэгтэйн сэтгэлийг хүндэтгэн тоож хариулбал чи хэнээс ч илүү зэр зэвсэг, агт морь, гоёлын хувцас, эд мөнгөтэй болох бус уу? Сайн бодож байгаад миний үгийг элэгсэг найртай хүлээж аваарай. Азын тэнгэр ямар нэг хүний өөдөөс ганц удаа инээмсэглэж, хайр хишгээ хүртээдгийг санаж байгаарай. Азын тэнгэрийг аятай сайхнаар хүлээж авахаас татгалзсан хүн эцэст нь үгээгүйн зовлонд унавал хохь нь болох нь тэр. Чамд бас нэг юм хэлье: зарц хиа хүн өөрийн эзэн ноёнд эцэг эх, анд сайн нөхөд шигээ үнэнч байх албагүй, тэр ч байтугай эзэн ноён нь зарц хиа нартайгаа яаж харилцдаг вэ, зарц хиа нь тэдэнтэй мөн тэгж харилцах ёстой. Эсвэл чамд царайлаг хөөрхөн эхнэр, эх, охин, бүсгүй дүү байсан байгаад Низостратын нүдэнд аятайхан харагдсан бол эхнэрийн нь тухайд чиний үнэнч журмыг сахих гээд байгаа шиг мөн тийм үнэнч журамтай байна гэж чи бодож байна уу? Хэрэв чи тэгж бодож байгаа бол маанаг эр юм. Надад итгэж болно. Чи ая тал засаж, аргадаж гуйсан ч нэмэр болохгүй, Никострат чамайг хүн гэж тоохгүй хүч түрэх байсан сан. Эзэн ноёд бидэнтэй, бидний эрхэнд байгаа хүмүүстэй яаж харилцдаг вэ, бид бас тэдэнтэй болоод тэдний эрхэнд байгаа хүмүүстэй мөн тэгж харилцъя. Аманд орж ирсэн хоолыг хэлээрээ түлхэлгүй, заяа тавилангийн хишгийг хүртэгтүн. Хэрэв чи тэгэхгүй бол хатагтай чинь зайлшгүй үхнэ гэдгийг чамд батлан хэлье. Энэ бас бага хэрэг. Чи хожимдсон хойно гэмшиж, эцсийн бүлэгт чамд ч гэсэн үхэхээс сайхан юм байхгүй шиг санагдах болно” гэлээ.

	Пирр Лускагийн хэлсэн бүхнийг сайтар эргэцүүлэн бодоод хэрэв өөрийн нь янзыг үзэж байгаа биш гэдгийг лавтай мэдэх боломж олдвол Лускаг дараа дахин ирэхэд өөр хариу өгч, хатагтайнхаа тааллыг дагахад бүрнээ бэлхэн байгааг хэлэхээр шийдэв. Одоо гэвэл Лускад хандан: 

	— “Луска чиний хэрэгтэй тустай юм хэл байгааг ойлгож байна. Нөгөө талаар миний эзэн ноёны ухаан цэцэн, арга мэх ихийг мэднэ. Эзэн ноён маань хамаг ажил хэргээ надад итгэмжлэн хариуцуулсан болохоор намайг сорьж турших гэж байгаа юм биш биз, тэгээд Лидия эр нөхрийнхөө хатгалга түлхээсээр ажиллаж, хүсэл зоригийг нь биелүүлж байгаа юм биш биз гэж айгаад байна. За тэгэхлээр хатагтай маань надад хайр сэтгэлтэйнхээ нотолгоо болгож миний тавих гурван болзлыг биелүүлбэл түүний аливаа хүсэл тааллыг хууль хэмээн үзэж биелүүлнэ гэдэгт итгэж болно. Ингээд би гурван болзол тавья: нэгд эзэгтэй, Никостратын дэргэд хамгийн сайн анч харцагыг нь алах, дараа нь надад Никостратын сахлаас бөөн үс тастаж надад явуулаг, эцэст нь түүний хамгийн эрүүл сайн шүдний нэгийг авч надад явуулаг” гэлээ.

	Энэ болзол Лускад амаргүй зүйл шиг санагдав. Лидияд бол бүр илүү хэцүү юм шиг санагдлаа. Хэдий тийм боловч хүний сэтгэлийг баясгаж, мэргэн зөвлөгөө өгөхдөө үлэмжийн их авьяастай Амрагийн тэнгэр Лидияд урам хайрлан зоригжуулж, Пиррд түүний бүх болзлыг хамгийн ойрын хугацаанд биелүүлнэ гэж шивэгчин хүүхнээрээ дамжуулан хэлүүлэв. Үүнээс гадна: Пирр яах вэ, Никостратыг ер бишийн ухаантай хүн гэж хүндэтгэдэг байж, тэгвэл Лидия түүний дэргэд Пирртэй алиалан наадаад Никостратад тийм юм огт болоогүй хэмээн итгүүлнэ гэж байгааг хэлээрэй гэжээ. Тийнхүү Пирр сурвалжит хатагтайн юу хийхийг хүлээж байлаа. 

	Тэгтэл хэд хоногийн дараа Никостратыг дадсан заншлаар зарим тайж нарыг урьж, ёслолын дайллага хийхэд Лидия ногоон хилэн даашинз өмсөж, үнэт эрдэнэсийн олон чимэг зүүлт зүүж гоёв. Дараа нь ширээн дээрээс аяга таваг тэргүүтнийг хурааж, зочдын сууж буй их танхимд ороод Лидия Пирр болон бусад олон хүний байж байхад Никостратын онцгой хайртай харцагын сууж буй хөндлөвчийн дэргэд очиж, харцагыг гар дээрээ суулгах гэж байгаа юм шиг байдал гарган уяаг нь тайлж, оосроос нь барьж байгаад хана руу савж алав.

	— “Ай эхнэр минь, чи яаж байгаа нь энэ вэ!” гэж Никастрат уулга алдлаа. Лидия түүнд хариу дуугарсангүй, дайллагад ирсэн тайж нарт хандан: 

	— “Ноёд оо, хэрэв би энэ харцагаас өсөө авч зүрх хүрэхгүй юм бол ван эзэн намайг доромжиллоо гэхэд би яаж өсөө авах юм бэ? Энэ харцага удаан хугацааны турш эр хүний эхнэртээ зориулах ёстой ихээхэн цагийг надаас булааж байсныг та нарт хэлэх хэрэгтэй байна. Никостратыг дөнгөж үүр хаяарахтай зэрэг мориндоо мордож, харцагаа гар дээрээ суулгаад хээр талд очиж харцагынхаа элэн халин нисэхийг харах гээд яваад өгөхөд ид залуу насан дээрээ эмэгтэй би орондоо ганцаар үлддэг юм. Би энэ харцагыг алъя гэж аль эртнээс бодсон боловч манай нөхөр бид хоёрын байдлыг шударга ёсоор шүүн тунгааж чадах хүмүүсийн нүдэн дээр тэгье гэж шийдсэн юм. Та нар болгоон толилох биз ээ” гэв.

	Зочид Лидиягийн үгийг сонсож, Никостратад үнэхээр саяын хэлсэн шигээ халуун хайртай юм байна гэж үнэмшээд гомдож гутарсан Никостратад хандан: 

	— “Ай эхнэр чинь чамд гомдсон гомдлоо энэ харцагад гаргасан нь их сайхан боллоо!” гэж инээд алдан өгүүлээд сайх явдлыг тоглоом наадам болгон дүйвүүлсэнд хөмсгөө атируулан хүрлийж суусан Никострат ч эцсийн бүлэгт магнай тэнийн инээд наадтай болов. Тэр завсар Лидия өрөөндөө очсон байлаа.

	Энэ явдлыг нүдээр үзсэн Пирр: “Миний хайр дурлал аз жаргалтай байх бололтой. Лидия их сайхан эхэллээ. Эхэлснээ дуусгахад нь эзэн тэнгэр туслах болтугай!” гэж бодов.

	Лидия харцагыг алснаас хойш хэдхэн хоногийн дараа нэгэн удаа өрөөндөө Никостраттай хамт сууж байгаад нөхөртөө эрхэлж алиархан наадаж байх зуур нөхөр нь түүний үснээс тоглоомоор аяархан татсанд энэ нь хүүхэнд Пиррийн хоёрдох болзлыг биелүүлэхийн шалтаг болж, нэг их удаан бодсон ч үгүй, Никостратын сахлаас зуурч аваад инээд алдан хар хүчээрээ дугтарч, хэсэг үс зулгааж авлаа. Үүнд нь Никостратыг дургүйцэн уурсахад: 

	— “Чи яав? Юунд нь уурлаа вэ? Чиний хэдэн хялгасыг тастаж авлаа гэж байгаа юм уу? Чамайг миний үснээс зулгаахад их өвдсөн шүү” хэмээн тунирхав. Тийнхүү нөхөртэйгөө энэхэн тэрхнийг ярьж, тоглоом наадам болох зуур Лидия сая зулгааж авсан хэсэг сахлыг сэмхэн нууж, мөн тэр өдөртөө янаг хүндээ илгээв.

	Гуравдах болзлыг биелүүлэх гэж Лидия толгойгоо баахан эргүүлэх хэрэгтэй болсон ч гэсэн угаас төрөлхийн ухаалаг сэргэлэнгийн дээр Амрагийн тэнгэр ухааныг нь улам хурцалж өгсөн болохоор эцсийн бүлэгт санаж зорьсноо хэрхэн биелүүлэх арга бодож олжээ. Никостратынд хоёр жаал хөвүүн суудаг, хоёулаа сайн айлын хүүхэд бөгөөд эцэг эх нь хүүхдээ дээдсийн харилцааны ёс журамд сурган хүмүүжүүлэх гэж тэдний гэрт суулгасан аж. Хоёр хөвүүний нэг нь Никостратыг хоол идэж байх үед идэх юмыг нь хөшиглөж жижиглэж өгөх, нөгөө нь дарс ундаа тэргүүтний дөхүүлж өгөх зэргээр гар хурууны нь үзүүрт зарагддаг байлаа. Лидия тэр хоёр хөвүүнийг дуудаж аваачаад та нарын амнаас муухай үнэртэж байна, тийм болохоор Никостратад үйлчилж байхдаа толгойгоо түүнээс аль болох хол байлгах хэрэгтэй гээд үүнийг хэнд ч хэлэхгүй байхыг хатуу захиж занав. Хоёр хөвүүн Лидиягийн үгийг үнэмшээд хэлснийг нь ёсоор даган биелүүлэх болов. Тэгж байгаад Лидия нэгэн удаа Никостратаас: 

	— “Хоёр жаал хөвүүний чамд үйлчилж байхдаа яадгийг чи ажигласан уу?” гэж асуув.

	Никострат үүнд: 

	— “Ажигласан л даа. Тэр ч байтугай яагаад тэгдгийг нь асуумаар байдаг” гэсэнд Лидия: 

	— “Хэрэггүй. Би одоо чамд учрыг хэлье. Би уг нь чамд эвгүй байх болов уу гэж санаа зовоод хэлэхгүй их удлаа. Одоо бусад хүн ч ажигладаг болсон юм байна, цаашид нууж болохгүй гэж бодож байна. Чиний амнаас муухай өмхий үнэртдэг болохоор хоёр жаал тэгж байгаа юм. Яасныг бүү мэд, урьд уг нь зүгээр байсан шүү дээ. Муухай хэрэг. Чи үргэлж олны дунд байдаг хүн, үүнийг янзлах хэрэгтэй” гэв.

	— “Яасан юм бол? Миний аманд хорхой идсэн шүд байгаа юм болов уу?” гэж Никострат асуув.

	— “Магадгүй юм шүү” гэж Лидия хариулаад Никостратыг цонхны дэргэд аваачиж, амыг нь ангайлгуулж, баруун, зүүн талыг нь ээлжлэн хараад: — “Ай Никострат аа, чи яаж байгаад ингэж удааж орхив оо? Чиний энэ талын нэг шүд муудсан байна. Миний бодоход бүр хорхой идэж гүйцсэн шиг. Чи наад шүдээ авхуулахгүй бол хажуугийн нь шүд бас муудна. Тэгэхээс нь өмнө энэ шүдээ авхуул!” гэв.

	— “Тийм бол би зөвшөөрнө. Эмчид хүн явуул. Эмч ирээд шүдийг минь аваад өгнө биз” гэж Никострат хэлэв.

	Эхнэр нь үүнд: 

	— “Эмчээр яах юм бэ? Шүд чинь хөдлөөд байна. Эмч домч гэлгүй, би сайхан аваад өгье. Ер нь тэр эмч нар нь өвчтөнтэй их ширүүн харилцдаг. Чамайг тэр зэрлэгүүдийн нэгний гарт орсон байхыг би үзэх юм уу, тэгсэн гэж мэдэх юм бол чамайг өрөвдөөд зүрх минь тэсэхгүй. Олон таван үгээр яах вэ, би өөрөө аваад өгье. Өвдмөөр бол орхичихно. Эмч бол тэгэхгүй шүү дээ” гэжээ.

	Лидия багаж авчруулаад Лускагаас бусад хүнийг өрөөнөөс гаргаж, үүдээ түгжээд Никостратыг ширээн дээр хэвтүүлж, аманд нь хавчуур хийж, нэг шүдийг нь хавчиж авлаа. Никострат өвдөхийн ихээр өвдөхийг тэсэж чадахгүй орь дуу тавин тийчгэнэсэн боловч нэг талаас нь Луска сайн барьж байсан болохоор нөгөө талаас нь Лидия асар их хүч гарган байж шүдийг суга татаж чадлаа. Лидия суга татаж авсан шүдийг нууж, үхсэн амьдын хооронд байгаа хөөрхий Никостратад өөр хорхой идсэн муу шүд урьдчилан бэлтгээд байснаа үзүүлээд: “Харав уу, чиний аманд төдийгөөс өдий хүртэл ийм юм байж шүү” гэж хэллээ. Никострат энэ бүхнийг үнэмшээд тэсэхийн аргагүй их өвдөхөд өөрийн эрхгүй муухай чарлаж байснаа шүдээ авхуулсны дараа эрүүл болсон шиг санагдав. Түүнд бас тамир сэргээх нэг юм өгсөнд өвчин нь намдаж, өрөөндөө очив. Лидия сая авсан шүдийг нэн даруй амраг хүндээ явуулсанд цаадах нь бүсгүйн чин үнэн сэтгэлийг бат ноттой мэдэж, одоо түүний аливаа хүсэл тааллыг биелүүлэхэд бэлэн байгаагаа хэлүүллээ.

	Янаг хүнээсээ хол байгаа цаг бүр бүтэн зуун шиг санагдаж, амласнаа биелүүлэхийг тэсэж ядан яарч байсан Лидия, Пиррд өчүүхэн ч эргэлзэх сэтгэл үлдээхгүйн тулд бие муу хэмээн хэвтэж байгаад нэг удаа үдээс хойш Никостратыг өрөөндөө орж ирэхэд Пирртэй хоёулхнаа орж ирснийг нь үзээд тэр хоёроос өөрийгөө цэцэрлэгт аваачиж тавина уу, тэнд биед илүү аятай байх болно гэж гуйв. Никострат, Пирр хоёр тэр даруй Лидияг өргөн цэцэрлэгт аваачиж, нэг сайхан лийрийн модны сүүдэрт, зүлэг дээр тавилаа. Жаахан сууж байгаад ийм байдалд Пиррийн юу хийх, яах ёстойг урьд нь зааж сургасан Лидия түүнд хандан: “Пирр ээ! Би лийр идмээр байна. Мод өөд авираад хэдийг доош нь шидээдхээч!” гэж гуйв.

	Пирр тэр даруй мод өөд авирч, хэдэн лийр доош нь хаяж байснаа: “Хүүе ноёнтон оо, та яаж байна аа? Донна Лидия та ч гэсэн дээ? Та нар яасан ичдэггүй улс вэ?! Миний дэргэд ийм юм хийнэ гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Та нар намайг сохор гэж бодоо юу? Та сая хүнд өвчтэй гэж байсан шүү дээ. Ийм юм хийж байхыг бодоход таны бие их амархан эдгэсэн юм байна. Та нар тэгтлээ тэсэж ядаад байдаг юм бол та нарт өчнөөн олон сайхан өрөө тасалгаа бий шүү дээ. Аль дуртайдаа ороод энэ ажлаа хийж байх нь яасан юм бэ? Тэгвэл миний дэргэд ингэж байснаас ёс зүйд арай нийлэмжтэй байх сан!” гэлээ.

	Тэгэхэд нь Лидия нөхөртөө хандан: “Энэ Пирр юу яриад байна аа? Солиорч байна уу даа?” гэсэнд Пирр модон дээрээс:

	“Үгүй, би солиороогүй. Та нар намайг юу ч харахгүй гэж бодож байгаа юм уу?” гэв.

	“Пирр чи сэрүүнээрээ зүүдэлж байх шиг байна” гэж Никострат ихэд гайхан өгүүлэв. Пирр өөдөөс нь: 

	“Үгүй ээ, би зүүдлээгүй, эзэнтэн минь. Та нар ч зүүдлээгүй нь мэдээж. Хаанаас даа! Хэрэв энэ мод одоо та нарын хөдөлж дэндгэнэж байгаа шиг дэндгэнэх юм бол нэг ч лийр үлдэхгүй бүгд унах байсан сан” гэв.

	Лидия үүнд: “Энэ Пирр яах нь энэ вэ? Нээрээ нүдэнд нь нэг юм харагдаад байгаа юм болов уу? Ай тэнгэр минь, миний бие эрүүл байсан бол заавал мод өөд авирч гараад ямар гээч ид шидийн гайхамшигтай хий юм үзэгдээд байгааг нь харах сан” гэв.

	Пирр модон дээр суугаад элдэв дээдийн юм донгоссоор байлаа. “Буугаад ир!” гэж Никостратын дуудахад Пирр модноос буув. “За чи юу харсан юм бэ?” гэж Никострат түүнээс асуулаа.

	Пирр үүний хариуд: “Та нар намайг сэрүүнээрээ зүүдэлж байна, эсвэл солиорч байна гэж бодох байх. Үнэн юмыг яг үнэнээр нь хэлэх юм бол би сая таныг эхнэрийнхээ дээр гараад байхыг харсан. Дөнгөж бууж ирээд харсан чинь та буугаад одоо сууж байгаа газраа сууж байх юм” гэв.

	Никострат үүнд: “Тэгвэл чиний ухаан самуурсан байх л даа. Чамайг модон дээр гарснаас хойш бид хоёр байраасаа хөдлөөгүй” гэж хариулав.

	Пирр хариуд нь: “Та надтай дэмий маргалдаад яах юм бэ? Би таныг эхнэрийнхээ дээр түрүүлгээ хараад хэвтэж байхыг харсан нь үнэн юм чинь” гэв.

	Никострат бүр мэл гайхаж хоцроод: “За байз, энэ модонд муу юм шүглэсэн болоод дээр нь гарч суусан хүнд элдэв ид шидийн хий юм үзэгддэг юм болов уу?” гэж хэлээд мод өөд авиран гарав Түүнийг лийрийн модон дээр гармагц Пирр, Лидия хоёр загас усны наадам хийж эхлэв. Никострат тэднийг хараад: “Ээ чи муу садар эм! Яаж байгаа чинь энэ вэ? Пирр чи ч гэсэн дээ. Би чамд их итгэдэг байсан юм шүү!” гэж уулга алдаад модноос бушуухан буухыг хичээв.

	Лидия, Пирр хоёр түүнд: “Бид хоёр байрандаа л сууж байна” гэж хариулаад Никостратын модноос бууж ирэхийг хармагц хуучин байрандаа сууцгаав. Никострат бууж ирээд тэр хоёрын хуучин байрандаа байгааг харж, тэднийг загнаж эхлэв.

	Пирр өөдөөс нь: “Одоо ойлголоо, Никострат та түрүүн үнэн хэлсэн юм байна. Түрүүн миний модон дээр сууж байхдаа харсан бүхэн хараа самуурсных байж л дээ. Үүнээс үзэхэд сая бас таны хараа самуурсан нь ил байна. Та жаахан бодоод үзвэл миний үнэн хэлж байгааг ойлгоно. Танай гэргий бол туйлын үнэнч шударга, маш ухаантай хүн. Ийм хүн таны нэр төрийг бузарлахаар шийдсэн байдаг юмаа гэхэд таны дэргэд, таныг харсаар байхад ийм муухай юм хийх үү дээ? Би өөрийгөө хэлээд яах вэ. Би таны дэргэд ийм юм хийх нь бүү хэл, бодож сэтгэсэнд орвол дөрвөн мөчөө тайруулсан минь дээр гэж үзэх юм байна. Ингэхлээр хамаг хэрэгт энэ лийрийн мод буруутай. Энэ мод хараа самууруулдаг юм байна. Үнэндээ гэхэд намайг таны эхнэртэй явалдаж байгаа юм шиг харагдсан гэж таны хэлэхийг таны амнаас сонсоогүй сэн бол сая таныг эхнэртэйгээ хурьцал хийж байгаагүй гэж надад энэ дэлхийн бүх хүн нотолж чадахгүй байсан сан. Би тийм юм хийх нь байтугай, бодож санаагүй. Үүнийг би өөрөө эс мэдээд хэн мэдэх юм бэ?” гэв.

	Тэгтэл Лидия хилэгнэсэн дүр үзүүлэн босож ирээд нөхөртөө хандан: “Чи яасан ичдэггүй хүн бэ! Чи намайг өөрийн хэлж байгаа шиг чиний харсаар байхад садарлах тийм тэнэг амьтан гэж боддог юм уу? Хэрэв би тэгэхийг хүсвэл аль нэг өрөөнд ороод хэзээ нэгэн цагт чамд яасан ч мэдэгдэхгүй овжин арга заль хэрэглэх байсан сан. Миний хэлснийг итгээрэй” гэж хашхичив.

	Лидия, Пирр хоёрыг үнэн ярьж байна гэж Никострат итгэлээ. Энэ хоёр өөрийг нь харсаар байтал яасан ч тэгж зүрхлэхгүй сэн. Тэгээд тэр хоёрыг загнаж зэмлэхээ больж, энэ лийрийн модон дээрээс харахад юм бүхэн жинхэнэ байдлаасаа ондоо харагддаг ер бишийн тохиолдлын тухай ярьж эхлэв.

	Лидия бол өөрийн нь тухай муу муухай юм бодож зүрхэлсэнд нь Никостратад уурласан хэвээрээ байгаа дүр эсгэж: “Энэ мод цаашид миний нэрийг ч, бусад эмэгтэйчүүдийн нэрийг ч гутаан бузарлахгүй болгохыг хичээе. Пирр чи гүйж очоод сүх авчирч, өөрийнхөө ч төлөө, миний ч төлөө өшөө авч, энэ модыг цавчиж унага. За уг нь энэ мод руу сүх далайхын оронд юуны улмаас чиний оюун билгийн мэлмий агшин зуур сохров гэдгийг эргэцүүлэн бодоогүйн чинь төлөө Никострат чиний толгой руу сүх далайж байвал таарах сан. Чиний усан нүдэнд чиний саяын хэлсэн юм харагдсан байлаа ч чи үүнийг оюун ухаанаараа шүүн тунгаагаад үүнийг үнэн гэж хэрхэвч зөвшөөрөхгүй, хүлээж авахгүй байх ёстой сон” гэж хэллээ.

	Пирр тэр даруй гүйн одож, сүх авчран лийрийн модыг цавчиж унагав. Мод унасны дараа Лидия Никостратад хандан: “Миний нэр төрийн дайсныг цавчиж унагасан болохоор би уурлахаа болив” гэж хэлээд уучлахыг мөргөн гуйж буй Никостратыг уужим сэтгэлээр өршөөн хэлтрүүлээд цаашид өөрийг нь амьтайгаа чацуулан хайрладаг хүүхнийг хардаж сэжиглэхээ болих юм байгаа биз гэв.

	Ингээд хөөрхий маллуулсан эр, эхнэр, нууц амраг гурав гэртээ орцгоож, энэ гэрт дараа нь Пирр Лидиятай, Лидия Пирртэй хөндлөнгийн саад тотгоргүй олон удаа амттайхан сайхан жарган цэнгэцгээжээ. Эзэн тэнгэр бидэнд ч гэсэн тийм жаргал хайрлах болтугай!

	 


АРАВ

	 

	Сиена хотын хоёр залуу нэгнийхээ загалмай зүүлгэсэн хүүгийн эхэд дурлав. Загалмай зүүлгэсэн эцэг гэнэт нас барж, урьд өгсөн амлалт ёсоор нас барсны дараа найз дээрээ эргэн ирж, хойд насны амьдралын тухай ярив.

	 

	Өдрийг эзэлсэн хаанаас бусад нь нэг нэг юм ярьж гүйцлээ. Бүсгүйчүүд зүв зүгээр байж байсан модыг цавчиж унагасанд харамсан ярилцаж байгаад тайвширсны дараа хаан ийн ярьж эхлэв:

	— Шударга журамт хаан хүн өөрийн гаргасан хууль ёсыг өөрөө хамгийн нарийн чанд сахин биелүүлдэг байх ёстой билээ. Хэрэв тэгдэггүй байвал тэр чинь хаан биш, хатуу цээрлүүлэн шийтгэвэл зохих боол даруй мөн. Чин үнэнийг хэлэхэд та нарын хаан би өөрийн эрхгүй яг тийм нүгэлд унаж ял зэм хүлээх болоод байна. Юу вэ гэвэл би өчигдөр бидний өнөөдрийн ярьж хөөрөлдөх зүйлийн хууль ёсыг тогтоож өгөхдөө уг нь надад олгосон онцгой эрхийг эдлэхгүй, харин ч та нартай хамт нийтийн дагаж мөрдөх ёстой хуулийг дагаж, та нартай адилхан сэдвээр ярина гэж бодож байсан юм. Тэгсэн чинь та нар миний туурийн сэдэв болох ёстой зүйлийг ярихаар үл барам миний ярьж чадахаас үлэмж тодорхой, үлэмж сонирхолтой зүйл ярьсан учир би одоо ч гэсэн ухаан санаагаа хэчнээн ухаж төнхөөд миний мэдэх түүх намтрын аль нь та нарын ярьсан туурьтай өрсөлдөж чадахыг мэдэхгүй, санахгүй байна. Учир иймд би өөрийн гаргасан хуулийг зөрчих хэрэгтэй болж, тэгэхлээр ял зэм хүлээвэл зохих болсон учир ямар ч хэмжээний торгууль төлөхөд бэлэн байгаагаа урьдчилан мэдэгдээд надад олгосон хөнгөлөлтийг эдэлнэ гэдгээ хэлье. Үнэнийг хэлэхэд хүүхдэд загалмай зүүлгэсэн эцэг лам, хүүхдийн эх болон ухаан мохдог Сиена хотынхны тухай Элиссийн туурь надад их хүчтэй сэтгэгдэл төрүүлсэн учир би ухаантай эхнэр тэнэг эрээ малладаг тухай сэдвийг орхиод бас нэгэн загалмай зүүлгэсэн эцэг, хүүхдийн эхийн тухай бяцхан туурийг хөөрхөн хонгор авхай та нарын сонорт толилуулах гэж байна. Хэдийгээр энэ туурийн олон зүйл хүн үнэмшмээргүй боловч та нар лав таашаан сонсох биз ээ.

	За тэгээд Сиена хотод харц доод язгуур бүхий хоёр залуу суудаг байсны нэгийг нь Тингоччо Мини, нөгөөг нь Меуччо ди Тура гэдэг байжээ. Тэр хоёр залуу Салайя хаалганы тэнд суудаг байсан агаад гол төлөв хоёул хоорондоо харилцдаг, бие биедээ их хайртай байв. Аливаа ёс журамтай сайн хүмүүсийн адил хоёул сүмд очиж, ном номлохыг сонсдог байлаа. Ном номлогчид нь нас барсан хүний сүнс энэ насандаа хийсэн нүгэл, буяны байдлаас шалтгаалан хойд насандаа зовох юм уу жаргадаг гэж сүсэгтэн нарт байнга ятган итгүүлдэг байв. Хоёр найз энэ тухай бат ноттой мэдээ баримт олж авахыг хүссэн боловч тийм мэдээ хаанаас олохыг мэдэхгүй байсан учир хэн түрүүлж үхсэн нь амьд үлдсэн дээрээ эргэн ирж, энэ тухай мэдэгдэнэ гэж бие биедээ ам өчиг өгч, андгай тангараг тавьжээ.

	Ингээд хоёр найз түрүүн миний хэлсэнчлэн хоорондоо уулзаж харилцдаг хэвээр байсан бөгөөд бие биедээ ам өчиг өгсний дараа Тингоччо нь Кампо Режид суудаг Амброжо Ансельмини гэгчийн хүүд загалмай зүүлгэж төрлийн холбоотой болсон байна. Тэр Ансельминий эхнэр Мита нь дөнгөж хүү төрүүлээд байсан цаг байж. Тийнхүү загалмай зүүлгэсний дараа Тингоччо Меуччо найзтайгаа хамт тэр хүүгийн эх, дур булаам гоо үзэсгэлэнт хүүхэн дээр хааяа очдог болж, хэдийгээр хүүгийн загалмай зүүлгэсэн эцэг гэвч эхэд нь дурлаж орхижээ. Тэр хүүхэн Меуччогийн сэтгэлд их сайхан санагддаг байсны дээр Тингуччо нь хүүхнийг үргэлж магтдаг болохоор Меуччо ч бас сүүлдээ түүнд дурлаж орхисон байна. Тэр хүүхэнд сэтгэлтэй болсноо хоёул бие биеэсээ нуудаг байсан бөгөөд дор дороо тэгж нуух онцгой шалтгаантай байсан, үүнд: Тингуччо нь өөрийн загалмай зүүлгэсэн хүүгийн эхэд дурласнаа нүгэл гэж бодоод энэ тухай хэн нэг хүнд хэлэхийг ичдэг болохоор үүнийгээ Меуччод хэлэх дургүй, Меуччо нь бол өөр шалтгаанаар буюу монна Митад Тингуччо илүү таалагддагийг ажигласан учир өөрийн дурлалыг нуудаг байв. “Хэрэв би Тенгуччод үнэнээ хэлбэл энэ хүний цээжинд хардах сэтгэл төрнө, тэгээд хүүд загалмай зүүлгэсэн эцгийн хувьд эхтэй нь хэчнээн бол хэчнээн ярих боломжтой болохоор намайг муу хэлж надад дургүй болгоно, тэгвэл би энэ хүүхнээс юу ч олохгүй” гэж Меуччо дотроо боддог байлаа.

	Ингээд хоёр залуу хоёул монна Митад дурлаж, Тингуччо нь түүнтэй уулзаж ярилцахад илүү амар байсан учир үг хэл, үйл ажлыг хослуулан байж санасандаа хүрч чаджээ. Тэр хоёрын хоорондоо учиртай болсныг Меуччо сайн мэдсэн боловч цаашид өөрийн хэрэг бүтнэ гэсэн горьдлого тасраагүй бөгөөд Тингуччог ямар нэг саад тотгор хийх шалтаг гаргаж өгөхгүйн тулд мэдсэн ч мэдээгүй дүр үзүүлж байв.

	Ингээд хоёр найзын нэгний янаг амрагийн явдал нөгөөгийнхөөсөө илүү бүтэмжтэй байсан ч Тингуччо нь хүүгийн эхийн эзэмшилд үржил шим сайтай хөрс байгааг олж мэдээд тэр хөрсийг боловсруулах гэж үлэмж идэвхийлэн хөдөлмөрлөх болж, энэ нь хэтрээд аюултай өвчин хүрч, уг өвчнөө даалгүй хэд хоногийн дараа тоост хорвоог орхин оджээ. Нас барснаасаа хойш гурав хоногийн дараа, урьд нь болохгүй байсан юм уу даа, амласан ёсоор шөнө Меуччо дээр очиж, түүнийг бөх унтаж байхад дуудаж сэрээв.

	Меуччо сэрээд: “Хэн бэ?” гэж асуув.

	“Би Тингуччо байна. Амласан ёсоор хойд насны амьдралын тухай ярих гэж чам дээр ирлээ” гэж хий сүг хариулав.

	Түүнийг хараад Меуччо аймаар болсноо биеэ хурдан эзэмдээд: “Тавтай морилно уу, найз минь!” гэж хэлээд тэр даруй Тингуччогоос "чи нэгэнт алга болсон сүнс үү?" гэж асуув.

	Тингуччо өөдөөс нь: “Алга болсон юм ахиад олддоггүй. Хэрэв би алга болсон бол яаж энд ирсэн байх вэ?” гэлээ.

	Меуччо хариуд нь: “Би үүнийг хэлээгүй байна. Чиний сүнс тамын галд шатаж байхаар хэсээгдсэн үү гэж асууж байна” гэв.

	Тингуччо үүний хариуд: “Үгүй дээ, сүнс маань тамын галд шатах ялд унаагүй, гэхдээ би өөр бусад нүгэл хийсний учир аймаар муухай зовж тарчилж байна” гэлээ.

	Тэгэхэд нь Меуччо найзаасаа энэ насандаа үйлдсэн нүгэл болгоны төлөө ямар ял цээрлэл эдэлдгийг тодорхой асууж лавласанд Тингуччо нь бүгдийг тайлбарлан хэлж өгөв. Дараа нь Меуччо түүнд ямар нэг тус болж чадах эсэхийг асуусанд Тингуччо нь хойдын буяны ном хуруулж, өөрийнхөө хойноос мөргөл залбирал хийлгэнэ үү, бас сүнсийг нь дурсан өглөг өгч буян хийнэ үү, энэ бүхэн нөгөө ертөнцөд их тус болдог юм гэж хэллээ. Меуччо энэ бүхнийг дуртайяа гүйцэтгэнэ гэж амлав.

	Тенгуччог явах гэхэд Меуччо загалмай зүүлгэсэн эцгийн тухай мартсанаа санаж, Тингуччог жишүүхэн харж байгаад: “Санасан минь яамай! Хүүе Тингуччо! Чи энэ хорвоод загалмай зүүлгэсэн хүүгийнхээ эхтэй амрагласны учир ямар ял цээрлэл эдэлж байна вэ?” гэж асуув.

	Тингуччо үүнд хариулсан нь: “Найз минь! Намайг хойд насны ертөнцөд очиход тэнд байдаг нэг хүн миний хийсэн бүх нүглийг арван хуруу шигээ мэддэг байлаа. Тэр хүн намайг тодорхой газар илгээж, би тэнд надтай адил тамын зовлон эдлэхээр ял заагдсан улсын хамт урьд насандаа хийсэн нүглийн үйлийн үрийг эдэлж байлаа. Тэдний дунд байхдаа загалмай зүүлгэсэн хүүгийнхээ эхтэй ямар нүгэл хийж байснаа санаад үүний төлөө улам хатуу ял зэм хүлээх байх гэж айхдаа хэдийгээр хамаг бие минь эгнэгт үл унтрах галын халуун дөл дунд байсан ч гэсэн дагжин чичирч эхлэв. Миний энэ байдлыг тэр хүн ажиглаад: “Чи галд шатаж байгаа мөртөө дагжин чичирч байна. Тэгэхлээр чи энд байгаа бусад бүх улсаас хүнд нүгэл хийсэн юм уу?” гэхэд нь би: “Ай сайн нөхөр минь! Би үлэмжийн их нүгэл хийснийхээ төлөө ял цээрлэлээс айж байна” гэж хариуллаа. Тэгэхэд тэр хүн ямар нүгэл хийсэн юм бэ гэж асуув. Би хариуд нь: “Ийм нүгэл хийсэн юмаа: Би загалмай зүүлгэсэн хүүгийнхээ эхтэй алиалан наадаж, энэ наадам маань хэтэрч, миний бие гүйцэхээ болиод үхсэн юм” гэсэнд тэр хүн тас тас хөхөрч: “Ээ чи тэнэг! Юунаас нь айсан юм бэ? Загалмай зүүлгэсэн хүүхдийнхээ эхтэй амраглахыг нүгэлд тооцдоггүй юм” гэж хэлсэн. Тэгээд миний сэтгэл амарсан” гэж ярив.

	Загалмай зүүлгэсэн эцэг нь хүүгийн эхтэй амраглахыг нүгэлд тооцдоггүйг Меуччо мэдээд өөрийн тэнэгийг элэглэн инээд алдаж, тэнэгийн улмаас хэчнээн олон хүүхэнд халдаж чадахгүй байснаа харамсан халаглав. Одоо мунхгийн харанхуй арилсан болохоор хойшид ухаантай байх болно. Хэрэв Ринальдо ламтан загалмай зүүлгэсэн хүүхдийн эхтэй амраглахыг нүгэл болдоггүй гэж мэдэж байсан бол хүүгийн эхийн сэтгэлийг эргүүлж татахын тулд тийм их уран үг урсгах хэрэггүй байж л дээ.

	 


Наран хэдийн жаргах тийшээ хэвийж, сэрүүн салхи сэвэлзэж эхлэх үед хаан тууриа ярьж дуусаад өөр ярих хүнгүй болсныг харгалзан лаврын навчин титмээ авч, Лауреттын толгойд асаагаад:

	— Өршөөлт хатан ахай! Таны нэрд зохисон энэ лавр титмийг таны толгойд асаая. Эдүгээгээс эхлэн та бидний хатан хаан боллоо. Хатан хааны эрхээ эдлэн биднийг өөрийн тааллаар захиран засаглагтун. Бидэнд хөгжил баясгалантай, хөхиүн тааламжтай байвал барав гэж хэлээд суудалдаа очиж суув.

	Өргөмжлөх ёслол дууссан даруй Лауретта ордны бойдааг дуудуулан авчирч, ордондоо нэг их яарахгүй эргэж очих боломжтой байхын тулд сэтгэлд зохист хөндийд зоогийн ширээ засахыг зарлиг болоод дараа нь өөрийн захиран засаглах бүхий л хугацааны турш дагаж баримталбал зохих дүрэм журмыг тайлбарлав. Лауретта дараа нь нийгэм олондоо хандан ийн айлдав:

	— Өчигдөр Дионео хаан суугаад биднийг эхнэр нь хэрхэн эр нөхрийнхөө эвийг олж малладаг тухай ярь гэж тушаасан. Хэрэв намайг зуудаг нохой шиг хэмээн бодох болов уу гэж айгаагүй сэн бол би маргааш эмэгтэйчүүд эрчүүдийг яаж маллаж дөнгөдгийг ярих заавар заалт өгмөөр байна санж. Гэвч бид одоохондоо орхиё. Маргааш гэхэд бүгдээрээ эм хүн эр хүнийг, эр хүн эм хүнийг, эр нь эрийгээ өдөр тутам хэрхэн чадаж байдаг тухай туурь бэлтгэсэн байхыг хүсье. Энэ тухай зугаатай сонин туурь өнөөдрийнхөөс дутахгүй байна гэж найдаж байна.

	Лауретта ингэж хэлээд босож, бүгдийг оройн зоог болтол чөлөөлж явуулав.

	Бүсгүйчүүд, эрчүүд бас босож, зарим нь гутлаа тайлан горхины хүйтэн тунгалаг усан дотуур хөл нүцгэн туулж, зарим нь эргэн тойрон гоолиг өндөр мод ургасан ногоон нугаар зугаалахаар одов. Дионео, Фьяметта хоёр Арчита, Палемона хоёрын тухай дуу удтал дууллаа. Ийнхүү бүгдээр янз бүрээр цэнгэн зугаацаж, оройн зоог болтол цагийг ер бишийн таатай сайхан өнгөрүүлэв. Дараа нь бүгдээр цөөрмийн ойролцоо зассан ширээний ард сууцгааж, өдий төдий жигүүртэн шувуухайн жиргэн донгодож ая өргөх дуун доор, орчны уулсаас сэвэлзэх зөөлөн салхинд илбүүлэн ялаа шумуул хазахын зовлонгүй, хоолоо хөгжил баясгалантай, өег тавтай идэцгээв. Дараа нь сэтгэлд зохист хөндийгөөр салхинд жаахан явцгааж, наран жаргахаас өмнө хатан хааны зарлигаар гэрийн зүг яаралгүй алхалцгаан өнөөдрийн сонссон туурьд хамаатай, хамаагүй янз бүрийн юмны тухай хөөрөлдөн алиа хошин үг ярилцсаар нэгэнт харанхуй болсон хойно тансаг сайхан ордондоо эргэж ирцгээв. Хэдийгээр зам хол биш боловч бүгдээр жаахан ядарсан учир хүйтэн дарс ууж, амтат идээ идэж алжаалаа тайлцгаав. Дараа нь бүгдээрээ үзэсгэлэнт сайхан усан оргилуурыг тойрон эхлээд Тындарын хөөрөгт цуурын аяар, дараа нь бусад хөгжмийн аяар бүжиглэцгээв. Эцэст нь хатан хаан, Филоменыг дуу дуул гэсэнд бүсгүй ийн дуулж эхэллээ:

	 

	Аяа! Амьдрал минь юутай гашуун бэ!

	Аз жаргалын алтан аяга мэлтэлзэн байсан

	Алдрай бага нас минь эргэж ирэхгүй юм болов уу?

	Аюулхай цээжинд минь халуун гал дүрэлзэнэ.

	Амраг түүнтэйгээ учирсан анхны газраа очих сон.

	Аяа, хайрт минь, миний цорын ганц ивээл.

	Ахуй сэтгэлийг эзэмдсэн чи минь хэлээч.

	Аз тохиох уу, эз дийлэх үү, хэнээс асуултай билээ, би?

	Амьдралын итгэл эрмэлзэл надад хайрлаач.

	Амраг сэтгэлийг минь ивэлгэн тэтгээч.

	Эргэх дөрвөн цагт санаа сэтгэл тогтворгүй.

	Энэхэн бие минь хүслийн дөлөөр дүрэлзэнэ.

	Энэ дөл нүдэнд үзэгдэж, чихэнд сонстож, гарт баригдана.

	Энэ дөл хоромхон ч унтрахгүй бадран дүрэлзэнэ.

	Дэндүү их халуун хайрандаа хайлан хайлсаар

	Дэнслэн догдлохыг тэсэж даах хүчгүй боллоо.

	Чи л намайг гуниг зовлонгоос аварч,

	Чинхүү хүссэнийг минь гүйцэлдүүлж чадна.

	Амраг чамтайгаа хэзээ уулзах вэ, хэлээч.

	Аль жил, аль сарын аль өдөр вэ?

	Жилийг сараар, сарыг өдрөөр товчлон

	Зүүдний чи минь бушуухан ирж уулзаач.

	Зүрх догдлуулсан торомгор нүдийг чинь мянгантаа үнсье.

	Чамайгаа ирсэн цагт өдрийг жил болгон удаан жаргая.

	Одоо хоёул хамт байя, үүрд хамт байя.

	Орчлонгийн хүмүүс юу ч хэлсэн хамаагүй.

	Торонд байсан шувууг тавьж нисгэсэн

	Тоогүй тэр нэгэн мөчийг бодохоос гэмшинэ.

	Энэ удаа чи өвөрт минь нэг орвол

	Эргэж чамайгаа алдахгүйн төлөө

	Энэ насандаа мартамгүй чангаас чанга тэвэрнэ.

	Балын амтат уруулыг чинь ханатал озон таална.

	Багын амраг чи минь бушуухан ирээч дээ.

	Үүр цүүрээр чинийхээ л төлөө дуулна.

	Үг ярьж нуршихгүй, дуугаа л дуулна.

	 

	Энэ дуу Филомены зүрх сэтгэлийг нэгэн шинэ дурлал эзэмдээ юу даа, тэгэхдээ энэ удаа баяр жаргалтай дурлал юм байх гэсэн бодол төрүүлж, дууны үгнээс үзэхэд дурласан хүнийхээ царайг харж суух төдийгөөр зогсоогүй юм байна, бүсгүйд ховорхон сайхан аз завшаасан тохиосон юм байна гэж дүгнэж болох байсан учир зарим нь түүнд атаархав. Гэсэн ч маргааш баасан гараг гэдгийг хатан хаан санаад бүгдэд эелдэг найртай хандан:

	— Маргааш бид манай Эзэн тэнгэрийн эдэлсэн зовлонг дурсан санах учиртайг сурвалжит язгууртан авхай та нар болон залуус та нар мэдэх билээ. Бас Нейфилийг хатан хаан байхад энэ өдөр наргиа наадмын алиа хошин туурь ярихыг хойшлуулж, сүсэг бишрэлтэй хүмүүсийн ёсоор өнгөрүүлснийг та нар мартаагүй байх. Бид бас бямба гарагийг иймэрхүү маягаар өнгөрүүлэх болно. Тэгэхлээр бид Нейфилийн үзүүлсэн буянт сайхан жишээг дагалдахыг хүсэхийн учир, бидний сүнсийг аврахын тулд тэр өдрүүдэд юу хийснийг санан маргааш, нөгөөдөр хоёр үүний түрүүчийн удаагийнхтай адил сайхан тууриа ярихаас түдгэлзэх нь ёс зүйд нийцнэ гэж бодож байна гэлээ.

	Хатан хааны буянт сайхан санал бодол бүгдийн санаанд таарав. Хатан хаан шөнө дөл өнгөрсөн хойно харьяат нараа чөлөөлсөнд бүгд унтахаар явцгаав.

	 

	ДЕКАМЕРОН 8 (e-nom.mn)

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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